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Hazudni nem  szabad .
Az igazságügyminiszter a napokban terjesztette az 

országgyűlés elé törvényjavaslatát, a büntetőtörvény  
kiegészítéséről. Ebben a javaslatban a miniszter súlyo­
sabban kívánja büntetni a becsületsértést, a rágalmazást 
s általában a becsület elleni bűncselekményeket. Teljesen 
igaza van a miniszternek 
abban is, hogy a becsület­
sértő és rágalmazó embere­
ket nem hosszadalmas, éve­
kig tartó bírói eljárás után 
kell megbüntetni, hanem  
legalább egy éven belül kell 
lefolytatni az eljárást, hogy 
mielőbb megkapja a sértett 
a maga elégtételét. A tör­
vényjavaslat benyújtása is­
mét alkalmat adott a radi­
kális sajtónak a feljajdu- 
lásra. Ennek a sajtónak a 
szavára a parlament kevés 
számú radikális ellenzéke is 
csatlakozott a felháborodás­
hoz s bejelentette a harcot 
a javaslat ellen. Igazán vé­
letlenül adódott az a hely­
zet, hogy a parlament több­
ségi pártja meg akarja kez­
deni az országgyűlési szüne­
tet s azt a kívánságát ju t­
tatta a miniszterhez, hogy 
a javaslatot csak a parla­
menti szünet után tárgyal­
tassa. A miniszter ehhez a 
kívánsághoz hozzájárult és 
így a büntető novella tár­
gyalása őszre maradt. Ez a 
halasztás azonban koránt­
sem jelenti azt, mintha a

miniszternek javaslatával vissza kellene vonulnia. —  
A büntető eljárás gyorsítására épen a becsület elleni 
bűncselekmények megtorlásánál feltétlenül szükség van. 
Teljes lehetetlenség azt tovább tűrni, hogy becsületükben  
vérig sértett puritán polgárok csak hosszú esztendők  
után kapjanak a bíróságtól elégtételt olyan bűnözőkkel 
szemben, kik útonállók módjára garázdálkodnak a sajtó­

ban és piacon s szinte el­
torzult passzióval gázolnak 
köztiszteletben álló férfiak 
egyéni és családi becsüle­
tébe. Ha az ilyen útonállók 
látják azt, hogy bűncselek­
m ényüket a bíróság nem 
éveken, hanem hónapokon 
belül megtorolja, majd el­
m egy a kedvük attól, hogy 
tisztességes embereket sár­
ral dobáljanak.

Nagyon helyes az is, 
hogy a büntetések mérvét 
szigorítani akarja a javas­
lat. MiIliárdokkal rendelkező 
lapvállalatok könnyen koc­
káztatják meg az em berva­
dászatot, nekik nem tetsző, 
bármilyen érdemes közéleti 
férfiak ellen, ha tudják, hogy 
a bíróság íródeákjukat csak 
néhány pengőre ítélheti. Ha 
azonban a vállalat vagyoni 
viszonyaihoz mért büntetést 
kaphat és az újságíró helyett 
a vállalat, mint é r t e l m i  
szerző kapja a súlyos bün­
tetést, akkor megszűnnek a 
könnyelm ű embervadásza­
tok.

A sajtó szabadságát és 
függetlenségét senki nálunk
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nagyobbra nem becsüli, de a sajtószabadság odáig nem 
mehet, hogy a nemzet életét veszélyeztesse a közélet 
megm ételyezésével. Mindenkivel, tehát a sajtóval szem­
ben is érvényesíteni kell a legegyszerűbb tö rv én y t: 
Hazudni nem szabad ! Ennek a törvénynek az érvénye­
sítését várjuk mi az igazságügyminiszter törvényjavas­
latától és azért foglalunk állást am ellett, hogy ősszel 
a parlament a javaslatot törvényerőre emelje.

Budapest, jiinius 25.
A m agyar búzaharc k ih irdetése . Vasárnap 

avatta Magyarország kormányzója Örkényben a Vitézi Rend 
gazdaképző iskoláját. Az iskola időrendben a tizenkettedik a föld- 
míves iskolák között. Mayer János földmiveiésügyi miniszter 
a jelavatóünnepélyen hangoztatta, hogy akik a fegyvert legjobban 
forgatták, azokat fel kell vértezni tudással is, hogy példát mutas­
sanak a magyar föld megmtvelésében. A  miniszter kérésére Horthy 
Miklós, Magyarország kormányzója, emlékezetes ünnepi beszéddel 
uvatta fel az iskolát, mely egy lelkes magyar földesúr, Pálóczy 
Horváth István és Fülöp Kóburg herceg áldozatkészségéből léte­
sült, a földmiveiésügyi miniszter jelentékeny támogatásával. 
A vitézek iskolájának a felavatása az ország kormányzója részéről 
a napot ünneppé avatta, amelyen a Vitézi Rend megalapítója 
kihirdette a magyar búza harcát, a mezőgazdasági munka küzdel­
mét a magyar búza győzelméért. A  mezőgazdasagi szakoktatással 
a földmiveiésügyi miniszter a legjobb fegyvert adja a vitézek és a 
gazdák kezébe, hogy ezt a harcot diadallal fejezzék be.

*

A u sztria  a m agyar iparért. Az osztrákok jel 
akarják mondani az érvényben lévő kereskedelmi szerződést 
Magyarországgal. Uj tárgyalásokat akarnak kezdeni, melyeknek 
során szeretnék a mezőgazdasági vámokat felemelni. Ausztria 
még jobban meg akarja nehezíteni mezőgazdasági terményeink 
bevitelét az osztrák piacra. Egész bizonyos, hogy a magyar kor­
mány részéről az osztrák törekvések határozott ellenzésre fognak 
találni. Ausztria ipari állam, Magyarország pedig agrárállam. 
Ha az osztrákok mezőgazdasági kivitelünket korlátozzák, bennün­
ket arra kényszerítenek, hogy az osztrák iparcikkek behozatalát 
nehezítsük meg a magyar piacra. Ausztria bizonyára többet veszít, 
ha bennünket arra kényszerít, hogy iparunkat fejlesszük még 
tovább, mert minél inkább ellátjuk magunkat saját ipari cikkeink­
kel, annál kevesebb vevőre talál véglegesen Magyarországban az 
osztrák gyáripar. Végtére a meginduló tárgyalásoknál sem lehet 
más Magyarország elhatározása, mint az, amit régi közmondás 
tanácsol: eHa te ütöd az én zsidómat, én is ütöm a te zsidódat/>>

Megalakult a Mezőgazdasági
Múzeumbarátok Köre.

J ú n iu s  hó  15-én t a r to t t a  a la k u ló  k özgyű lésé t a  Mezőgazda­
sági Múzeumburátok Köre a m ú zeu m  k irá ly te rm é b e n . A  g a zd a ­
tá rsad a lo m  veze tő  egyéniségei e lő tt  Mayer J á n o s  fö ldm iveiésügy i 
m in isz te r fe jte t te  k i, h o g y  a m ezőgazdaság i k u ltú ra  fe jlesztése  cél­
jáb ó l kell ápo ln i e z t a m ú z e u m o t is, a m e ly  élő b izo n y íték a  a n n ak , 
hog y  M agyaro rszág  m ezőgazdasága  nem  áll u to lsó  helyen . A  k o r­
sze rű  k ö v e te lm én y ek n ek  m egfelelően  kell to v á b b fe jle sz te n i e z t az 
in té z m é n y t , hogy  az  i t t  ö s sz e h a lm o zo tt tu d o m á n y o s  a n y a g  a  m ező- 
g azd aság  célja ira  m ind ig  fe lh a sz n á lh a tó  legyen.

E z u tá n  Paikert A lajos, a  M ezőgazdaság i M úzeum  egy ik  
m egszervező je  és je len leg i tudós ig azg ató ja  f e j te t te  ki a  K ör cél­
j á t  és fe la d a ta it ,  v a la m in t a m úzeum  jelenlegi és te rv e z e tt  m ű k ö ­
d ésé t. A K ör célja a M ezőgazdasági M úzeum  önzetlen, lelkes támo­
gatása és fejlesztése minden téren. Á M ezőgazdasági M úzeum  m in t­
eg y  szellemi központja kell, hogy legyen a magyar mezőgazdasági 
tudományos és gyakorlati előrehaladásnak, állandó oktatója nemcsak 
a gazdáknak, de úgy a beljöldi. mint a külföldi nagyközönségnek is. 
M indenki lássa , m ily  m agas fokon  áll a  m a g y a r  m ezőgazdaság i 
k u ltú ra ,  h o gyan  és m it  te rm e l a  m ag y a r g a zd a , a gazda  ped ig  lássa, 
m ik é n t te rm e ljen , m ik é n t védekezzék , m ik é n t é rté k e sítse n  és m i­
k é n t do lgozza fel te rm é n y e it.

A  n a g y  te tszésse l fo g a d o tt  beszéd u tá n  a közgyűlés örvendve 
é r te sü l t  a rró l, hogy  a  fö ldm iveiésügy i m in isz te r és a m úzeum  fel- 
h iv á sá  a  már eddig is tizenöt adományozó és tag jelentkezett, akik 
eddig 4240 pengőt befizettek a múzeum céljaira.

E z u tá n  a  közgyűlés e lfo g ad ta  a z  a la p sz a b á iy te rv e z e te t és 
m e g v á la sz to tta  a  K ör v eze tő ségét. A  K ör fővédnökei : Horthy 
M iklós k o rm án y zó , József, József Ferenc és Albrecht k irá ly i herce­
gek, v édnöke  Mayer J á n o s  fö ldm iveiésügy i m in isz te r , tisz te le t­
beli e lnökei Bethlen Is tv án  gróf m in isz te re ln ö k , Csernoch János 
hercegp rím ás és Desscwjfy A urél gróf o rszág b író , tá rse ln ö k e i közö tt 
van  tö b b ek  k ö z ö tt Schandl K áro ly  á l la m titk á r ,  Bernát Is tván , n 
M ag y ar G azd aszö v e tség  e lnöke, Hadik J á n o s  gróf, Somssich László 
gróf, e lnöke Paikert A lajos. A z elnöki ta n á c s b a n  o t t  lá t ju k  Apponyi 
A lb e rt g ró fo t, Balogh E lem ért, a H an g y a  v e zé rig az g a tó já t, Buday 
B a rn á t , a z  O M G E ig a z g a tó já t, Dorner Béla gazd aság i fő igazgató t, 
Erdélyi A lad á r kép v ise lő t, Grabovszky M iklós m in isz te ri tanácsost, 
Jeszenszky P á l u d v a ri tan á c so s t , Láng Jó z se fe t, a G azd ák  B izto­
s ító  S zö v e tk eze tén ek  v e zé rig az g a tó já t, Meskó P á l t ,  a H angya 
ü g y v eze tő  ig a z g a tó já t, Rákosi J e n ő t,  Schandl Jó zse f egyetem i 
t a n á r t  és m á so k a t.

A  K ör s ze rv e z e t- te rv é n ek  e lfogadása  u tá n  a  ro k o n te s tü ie tek  
és in té z m én y e k  képviselői ü d v ö zö lték  a  K ö rt. Á lta lán o s  érdeklődés 
fo g ad ta  Hutyra F erenc , a z  Á lla to rv o si F őiskola  re k to rá n a k  felszó­
la lá sá t, m a jd  Meskó P á l g azd aság i fő ta n á c so s n ak , a  H an g y a  ügy­
v eze tő  ig a z g a tó já n a k  b eszédét, ak i r á m u ta to t t ,  hogy  a kilüzött célt 
nemcsak szóval, han^m pengő-áldozatlal is kell szolgálni. A H angya 
szö v e tk e z e t anyagi és erkölcsi támogatását jelentelte be a közgyűlés­
nek a m eg je len tek  lelkes é ljenzése k özben . V égül Mayer Ján o s  
m in isz te r Isten á ld á sá t k é rte  a K ör m űködésé re  és e zu tán  az  a la ­
ku ló  k ö zg y ű lést b e zá rta .
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Az Országos Mezőgazdasági
Kamara közgyűlése.

Az Országos Mezőgazdasági Kamara jú n iu s  hó  15-én ta r to t ta  
m eg  B u d ap es ten  ezévi k özgyű lésé t a  m ag y a r g a zd a tá rsa d a lo m  m in­
den ré teg én ek  élénk  érdeklődése m e lle tt. Almássy Im re gróf m eg­
n y itó  beszédében  m elegen ü d vözö lte  a fö ldm iveiésügy i m in isz te it,  
v a la m in t a m in isz té r iu m  á lla m ti tk á rá t ,  m a jd  k eg y e le tte l em léke­
z e t t  m eg  D arán y i Ignác érdem eirő l. E z u tá n  a g a z d a tá rs a d a lm a t 
é r in tő  kérdések  ism e rte té sé re  t é r t  á t  és m e g á lla p í to tta ,  hogy  a 
v ám p o litik a i p ro tek c io n izm u s  védelm e a l a t t  fclburjánzoll a karlell- 
szervezetek hatalma és a g a zd a tá rsa d a lo m  a z t  v á rja , h o g y  ille tékes 
helyen  ebb en  a kérdésben  védjék meg a mezőgazdaság érdekeit. Végül 
tőlcegyüjtö takarékosságra h ív ta  fel a  g a zd á k a t.

A n a g y h a tá s ú  elnök i m eg n y itó b eszéd  u tá n  Mayer J án o s  
fö ldm iveiésügy i m in isz te r á l lo t t  fel szó lásra .

—  Fel kell k é sz ü ln ü n k —  m o n d o tta  tö b b ek  k ö z t a m in isz te r — 
az  egész v ilág ra  k ite rje d ő  n a g y  g azd aság i h a rc ra . T e rm elé sü n k et 
m in d  m enny iség i, m in d  p ed ig  m inőségi te k in te tb e n  em elni kell. 
E bben  a  h a rc b an  a  m a g y a r  m ező g azd aság n ak  m in d en  feg y v e rt 
kézbe kell a d n i és azt minden vonalon támogatnunk kell. Ez a tá m o ­
g a tá s  a z o n b a n  nem  le h e t eg y  te rm e lési ág  eg y o ld a lú  fav o rizá lá sa . 
Vegye tu d o m ásu l m in d en k i, hogy a magyar mezőgazdaság támogatása 
tulajdonképen az egész magyar közgazdasági termelés alátámasztását 
jelenti és azok a beruházások, amiket a mezőgazdaság érdekében teszünk, 
az államnak kamatos-kamatostul megtérülnek. M égsem  a k a ru n k  egy ­
o ld a lú  p o li t ik á t  fo ly ta tn i ,  m e rt n em  e n g e d h e tjü k  m eg m ag u n k n a k  
a z t  a fé n y ű zés t, hog y  a z  o rszág  h a tá ra in  belül eg y  a g rá r-  és m e rk a n ­
t i lh a rc o t v ív ju n k  m eg egym ás k ö zö tt. M eg v ag y o k  győződve, hogy 
agrár- és a merkantilérdekek harmonikus összeműködése és az összes 
termelési ágaknak magasabb célban való egyesítése az, amelyik ezt az 
országot boldogságra vezetheti.

A fö ldm iveiésügy i m in isz te r n a g y  te tszésse l fo g a d o tt  beszéde 
u tá n  Koós M ihály  n y . á l la m titk á r ,  k a m a ra i ig azg a tó , te r je s z te tte  
e lő  a  k a m a ra  évi je le n té sé t, am e ly b en  h a n g sú ly o zv án  a  kam ara  
m ű k ö d ésén ek  n em zetg azd aság i, szociális  és n em zeti s ze m p o n tja it,  
fe lh ív ta  a figye lm e t a r ra ,  ho g y  a magyar társadalom új középosztálya 
a kisgazdatársadalomból kerül ki. E n n e k  az  új k ö zép o sz tá ly n ak  m in­
den o ld a lró l va ló  tá m o g a tá s a  e lső ran g ú  fe la d a tu n k . Purgty Em il 
fő ispán  a minőségi termelés fontosságáról és a legális kereskedelem 
nélkülözhetetlenségéről beszélt. Sámik Jó zse f fe lsőházi ta g  a  mező- 
gazdasági hitelviszonyokról szó lt. Krúdy Ferenc  o rszággyű lési kép­
viselő a terményértékesítési t e t te  szó v á  és a z  ezzel legszo rosabban  
összefüggő u ta k  p ro b lé m á já t  fe jte g e tte . Hoyos M iksa g ró f az  adó­
kérdésről é r te k e z e tt  és sü rg e tte , hogy a m ezőgazdaság i k ö n y v v eze ­
té s t  a z  ad ó  k iv e tésén é l m é r té k a d ó n a k  ism e rjé k  el. M ég n é h án y  
fe lszó lalás h a n g z o t t el, m a jd  a k a m a ra  n a g y sik e rű  közgyűlése 
v ég e t é r t.
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Ml h í r  a  p o l i t i k á b a n ?
<r i w i  i

Képviselőház.
A képviselőház folytatta a baleset elleni biztosításról 

szóló javaslat tárgyalását s befejezte az általános vitát. A nagy­
fontosságú törvényjavaslatot most részleteiben tárgyalja a 
képviselőház s előreláthatólag rövidesen be is fejezi. Utána 
a csehekkel kötött kereskedelmi szerződés következik pár más 
kisebb törvényjavaslattal, melyeknek elfogadása után meg­
kezdődik a nyári szünet, mely október közepéig fog tartani.

Mayer János Hódmezővásárhely 
díszpolgára.

Mayer János föidmívelésügyi miniszternek Hódmező­
vásárhely törvényhatósági bizottsága rendkívüli díszközgyűlés 
keretében adta át június hó 19-én, vasárnap, 
a díszpolgári oklevelet. A díszközgyűlést Mokcsay 
Zoltán főispán nyitotta meg, majd a közgyűlés 
küldöttségileg hívta meg a minisztert, hogy dísz­
polgári oklevelét átvegye. A közgyűlési terem 
közönsége percekig ünnepelte a belépő minisz­
tert, akinek Soós István dr. polgármester nyúj­
totta át a díszpolgári oklevelet és beszédében a 
minisztert, mint a nemzeti demokrácia zászló­
vivőjét üdvözölte. Ezután K un  Béla ország- 
gyűlési képviselő üdvözölte Mayer János személyé­
ben a város egyhangúan megválasztott díszpolgá­
rát. Most Mayer János állott fel szólásra és töb­
bek között a következőket mondotta

— Az a szent meggyőződésem, hogy csak 
a tiszta kéz és józan ész az, amely sikert és ered­
ményes munkát von maga után. Én annak a cél­
tudatos, országépítő és nemzetmentő politiká­
nak álltam, állok és fogok állni szolgálatában, 
amelyet Magyarország providenciálisi miniszter­
elnöke: gróf Bethlen István folytat. A mezőgaz­
daságifejlődés maga után kell, hogy vonja a többi 
kereső osztályoknak fejlődését is, mert Magyar- 
országon az ipar és kereskedelem felvirágozásá- 
nak kiinduló pontja a mezőgazdaság. Ma már 
csak a mezőgazdaságon lehet minden más termelési 
és gazdasági ágat kifejleszteni. A  kultúrába be kell 
vezetni a nagy tömegeket is. A teherviselés és kor­
mányzat szempontjából a felelősségbe a töme­
geknek minél nagyobb számát kell bevonni.
A demokratikus fejlődést a szó nemes értelmében vett olyan 
fejlődésnek tekintem, amely nem rombol, hanem épít, nem 
támad, hanem véd, amely nem sebeket üt, hanem sebeketgyógyit.

A miniszternek óriási tetszéssel fogadott beszéde után 
Mokcsay Zoltán főispán felkérésére a miniszter két, évtizedek 
óta szolgáló, cselédnek átadta a föidmívelésügyi minisztérium  
díszoklevelét és száz-száz pengős pénzjutalmát, mire a dísz­
közgyűlés véget ért.

A világ legjobb H arm onikái, Hegedűi, 
C iterái, H arm onium jai, Beszélőgépei, 

r M M A  C im balom jai, Trom bitái, to v á b b á  az összes 
V s m H  H angszerek i t t  a  g y á rb an  kaphatók . — Iskolai, 

d a lá rd á i, egyház i H arm o n iu m o k  részle tre  is. — 

R om lo tt h a n g s z e r e k e t  m űvésziesen  javít. 
I T T T w P L egjobb húrok. Á rjegyzéket ingyen k ü ld :

MOGYORÓSSY GYULA a S g g & B g a l E

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
»  H W  I W I )  f > )  " » '

A szovjet borzalmas kegyetlenkedései varsói követének meg­
gyilkolása miatt.

A moszkvai szovjetkormány amiatt, hogy varsói kö­
vetét, Vojkovot, egy emigráns diák agyonlőtte, most véres 
bosszút áll. A polgári társadalomból szedett túszok közül 
számos előkelőséget kivégeztettek. Ezek közül a borzalmas 
kegyetlenséggel végrehajtott gyilkosságok közül is kivált 
Elvengren finn tábornok kivégeztetése. A tábornok a vörösök 
börtönében elszenvedett kínzások következtében megőrült 
és a vörös hóhérok már elborult elmével gyilkolták le. A Nép- 
szövetség most már komolyan foglalkozik azzal a tervvel, 
hogy Oroszországot kizárja a kultúrnépek sortból. Erre a szov­
jetkormány már eddig is túlontúl sok okot szolgáltatott s 
ezek az utóbb elkövetett gyilkosságok csak siettetik a kizárási 
eljárás lefolytatását.

Egy oláh katonát agyonlőttek magyar területen.
Két oláh katonából álló járőr az egyik este átlépte a 

trianoni határt és magyar területre hatolt be. A magyar őrség 
szabályos háromszori felszólítására az oláh katonák nem 
állottak meg. Az egyik oláh katona visszaszaladt a trianoni 
határon túlra, míg a másik lövöldözni kezdett a magyar 
katonákra. A magyarok viszonozták a tüzelést és az oláh 
katona magyar területen holtan esett össze. A határincidens­
ről vegyes bizottság megállapította, hogy a magyar katonák 
jogosan használták fegyverüket.

Tanácskozás Genfben.
Genfben tanácsülésre jöttek össze a nagyhatalmak meg­

bízottai. Érdemben semmit sem végeztek, mert a legfontosabb 
kérdésekben kitértek a döntés elől, elhalasztván azoknak le- 
tárgyalását a szeptemberi ülésszakra. Ránknézve ez ugyan 
elkedvetlenítő jelenség, mert hiszen a romániai birtokpörök- 
ben most kellett volna kimondani a döntő szót a választott 
bíróság illetékességének kérdésében. Megdöbbentő tehetet­
lenségét mutatja ez a Népszövetségnek s nyilvánosan kiderült 
róla, hogy képtelen betölteni azt a feladatot, melyre meg­

Z ászlószen telési ü n n ep ség  K erek eg y h ázán .
Május hó 22-én tartotta meg a kerekegyházi leventeegyesület gyönyörű zászlószentelő 
ünnepélyét. Az avatáson megjelent Agorasztó Tivadar, Pest vármegye alispánja, Somogyi 
Károly ezredes, vármegyei testnevelési felügyelő, Szilágyi Gábor főszolgabíró, Gyenes 
István szolgabíró és a megye s a környék kiküldöttei s előkelőségei. A zászlóanyai tisztet 
özv. Szappanos Istvánná földbirtokosnö töltötte be. Az ünnepély a le vente-zenekar reggeli 
ébresztőjével kezdődött, majd a róni. kath. templomban a zászló megszentelése s a 
reform, templomban a zászló megáldása után, a község főterén igen szép ünnepség 
keretében avatták s díszítették fel a zászlót, melyre a leventék felesküdtek s a zászló 
előtt pompás fegyelmezettséggel diszelvonulást rendeztek. Délben s.'ázhúszterítékes dísz­
ebéd, délután községi verseny volt, este pedig fényesen sikerült hál zárta be az ünnepséget.

( Beküldte a kerekegyházi leventeegyesület.)
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alkották. Nemzetek közötti vitás kérdéseket nem halogatás­
sal, de határozottsággal lehet és kell nyugvópontra vinni. 
A romániai birtokperekben világszerte elismerik, hogy a 
magyar álláspont a jogos, mert hiszen a rablást sehol a vilá­
gon nem lehet beállítani jogalapon álló cselekménynek. 
Romániában a magyarok földjét elrabolták. A legkevesebb 
amit elvárhatunk, hogy fizessék meg az árát. A Népszövet­
ség mégse mert dönteni a kérdésben.

Az albán-jugoszláv feszültség.

Albánia és Jugoszlávia között semmi közeledés nem 
történt. Az ellentétek inkább erősödtek, mint elsimultak. 
Egyes hírek arról adnak számot, hogy Sasseno-sziget mellett 
olasz hadihajók jelentek meg. Más hírek viszont arról tudnak, 
hogy a békés megegyezés küszöbön áll, mivel az albán kor­
mány szabadlábra helyezi Gyuroskovics tolmácsot, akinek 
letartóztatása okozta a két állam közötti összeütközést.

Képviselőválasztások Jugoszláviában.

Jugoszláviában kiírták a képviselőválasztásokat. A ma­
gyar kisebbség egyezkedik a kormánnyal s ennek alapján 
azt remélik, hogy négy-öt képviselő lesz a magyarság soraiból.

A román képviselőválasztások.

Románia a képviselőválasztásokra készülődik. A ma­
gyarság a németekkel kötött egyességet. Próbálkozott ugyan 
Bratianu is megegyezni a magyarokkal, de az eddigi tanul­
ságok nem tették ezt kívánatossá a magyarok részére, mert 
eddig mindig cserbenhagyták őket a választások után. Ezt 
az elhatározásukat a kővetkező három pontban okolják meg 
a magyarok:

1. Teljesen meddőnek bizonyult a román pártok vala­
melyikéhez kötni a kétmilliós magyarság sorsát, mert a zavaros 
romániai viszonyok között egyelőre kizártnak kell tartani 
olyan állandó uralmat, amelynek támogatása gyümölcsöző 
lehetne a magyarságra.

2. A román politikai pártok egyikében sincs meg az az 
erkölcsi biztosíték, hogy a paktumot be is akarja tartani. 
Valamennyiben csak csalódni lehet.

3. A kisebbségek reális politikai erejének tanúsítása el­
kerülhetetlenné vált s ennek érdekében az önállóság fenntar­
tása feltétlenül szükséges.

A németekkel való megegyezés természetesen egyelőre 
csak a választások idejére szói, tehát választási kartel, amely­
nek továbbépítése a jövő feladata lesz.

OLVASÓINKHOZ!
Előfizetési felhívás!

F ö lk é rjü k  m in d a z o k a t, k ik n ek  előfizetése  jú n iu s  hó  30-án  le já r, 
h o g y  az  előfizetési d i ja t  a m á r m e g k ü ld ö tt befizetési lap  fe lh a szn á ­
lá sá v a l m egkü lden i sz ív esk ed jen ek , nehogy  e n n ek  h iá n y á b a n  a  lap 
k ü ldésében  fe n n a k ad á s  á lljon  elő.

Előfizetési díjak :
N egyedévre  ................................................... 1 pengő  28 fillér
F é lév re  ...................................................  2  « 48 a
E gész évre  ................................................... 4 « 96
M u ta tv á n y s z á m o t ingyen  kü ld  a

Vasárnap kiadóhivatala 
B u d ap e s t, V I., Ó -u. 10. sz.

M EZŐGAZDASÁG
A komlóról. I r ta : F inta Miklós.

A komló termesztése hazánkban nincs áitalánosságban el­
terjedve. Rendszerint csak egyik-másik nagyobb uradalomban 
találkozunk vele. Pedig igen értékes ipari növény s hogy kis­
gazdáink, sőt középbirtokosaink sem igen foglalkoznak ter­
mesztésével, annak oka egyrészt az, hogy a komló olyan 
drága berendezéseket kíván, amit csak tőkeerős gazda tud 
teljesíteni, másrészt pedig nagyon sok kézimunkát igényel, 
ami nem mindenütt van meg, de ha rendelkezésre áll is, sok 
készpénzkiadást jelent. Ezidószerint Csonkamagyarországon 
csupán 78.5 kát. holdon termelnek komlót.

A komló évelő, kúszó növény. Többféle fajtája van. 
Termése a toboz, ebben van a komlóliszt, amely lupulin nevű 
keserű anyagot tartalmaz. Ezt használják fel a sörgyártás­
hoz. Legjobban vályogtalajon díszük. Általában, ahol a 
cukorrépa kielégítő termést ad, ott a komló ellen sem lesz 
panasz. Termesztik azonban mindenféle talajon, mert talaj 
dolgában nem válogatós, de lényeges, hogy a talaj mélyrétegü 
és tápdús legyen, mely utóbbi követelmény trágyázással 
fokozható, ami tápanyagokban nem szűkölködő talajoknál 
is kiváló jelentőségű. Használnak e célra istállótrágyát és 
komposzíot, mely utóbbit többre becsülik. A komposztot 
rendszerint metszés után a tőke köré szórják, míg az esetben, 
ha istáliótrágyát alkalmaznak, többnyire az egész telepet 
betrágyázzák 4—5 évenként. Műtrágyát csak ritkán hasz­
nálnak. Ha néha mégis műtrágyázunk, úgy a chilisalétrom, 
szuperfoszfát, kénsavaskáli lesz a legmegfelelőbb. Az elsőből 
160, a másodikból 100, a harmadikféléből pedig 90 gr-ot 
szoktak egy-egy tű alá kiszórni. Némely helyen díszük a vad 
komló, amely jelenség mindenesetre azt mutatja, hogy a 
kérdéses talajt kedveli s ez mintegy biztatás a gazdára nézve, 
hogy ott komlótelepet létesítsen. A mérsékelten meleg ég­
hajlatot szereti^ legjobban, zord éghajlat alatt csak durva 
komló terem. Új komlótelepet legcélszerűbb ott telepíteni, 
ahol már régebben is volt komló. Különösen alkalmas terüle­
tek vannak komlótelepítésre Dunántúl egyes megyéiben, így 
Somogy, Fejér, Zala, Baranya és Vas megyékben, továbbá 
a pestmegyei Duna völgyén s az Alföldön, Orosháza környékén.

Ha komlótelepet akarunk létesíteni, az első teendő 
ősszel a talaj megmívelése legalább 50—60 cm mélységig, 
amit rigoürozással érhetünk el legkívánatosabb mértékben. 
Ennek a munkának lelkiismeretes keresztülvitele annál is 
inkább fontos, mert minél mélyebbre hatolhat a gyökérzet 
a porhanyó földben, annál erőteljesebben fog fejlődni a fiatal 
komló és az ezen iránybani mulasztásokat később nem áll 
módunkban pótolni. Tavasszal az ősz folyamán előkészített 
talaj elegyengetése és porhanyóvá tétele után kijelöljük a 
komlótövek helyét 2—3 méter sor és növénytávolságra. Leg­
gyakoribb a négyzetben való ültetés, mert így fogatos erővel 
is megmunkálható lesz. A komló magról is szaporítható ugyan, 
de ezt_ az eljárást rendesen mellőzik és dugványozás útján 
szaporítják, mivel ez a mód jobban bevált. Dugványul a 
komló szárának földalatti részét használják. Ezeket a tavaszi 
metszéskor amúgy is el kell ugyan távolítani, de csak 
az olyan komlószárrész lesz megfelelő dugvány, amelyik 
10 cm hosszú és 1.5—2 cm vastag. Az olyan dugványok, 
amelyeken apró gyökérszálak vannak, biztosabban megered­
nek. A 4— 6  éves tőkékről származókhoz lehet legtöbb bizal­
munk. Az a gazda, akinek még nincs telepe, akkor jár el 
helyesen, ha lehetőleg olyan termelőtől szerzi be a dugvá­
nyokat, akinek telepe olyan, vagy hasonló talajon van. mint 
amilyen talajon az új termelő telepíteni óhajt. A dugványo­
kat megérkezésük után hűvös helyen 10— 15 cm vastag réteg­
ben ki kell teríteni, ha penész lenne rajtuk, attól megtisztí­
tani, 2—3 napon át megöntözni s csak azután kell elültetni. 
Lehet ugyan mindjárt az állandó helyükre, vagyis a telepre 
is ültetni, de szokásosabb előbb az úgynevezett komlóiskolá­
ban meggyökereztetni, mert az ilyenek biztosabban meg­
erednek. A komlóiskolában 30 cm sor- és növénytávolságra
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ültetjük a dugványokat március és május közepe közötti 
időben, ahol egy évet töltenek. Ezen idő alatt lehetőleg két­
szer megkapáljuk s azután lehetőleg földestől együtt átültet­
jük állandó helyükre. A karókat célszerű a dugványozás előtt 
elhelyezni az előre kijelölt pontokon, mert így nem fordulhat 
elő, hogy ezzel a gyökereket megsértjük. A karók hosszúsága 
a t’őketávolság 4—5-szöröse szokott lenni. A karós mívelés 
ott ajánlható, ahol a karó helyben megterem, mert különben 
igen drága. A karókat ősszel kiszedik és gúlába rakják. Ahol 
a karó meg nem terem, ott rendszerint a másik mívelési rend­
szer, az oszlopsodronyrendszer dívik. Ez tartósabb is, mert 
a tábla szélein impregnált erős oszlopok vannak. A sodronyos 
mívelés egyik előnye az is, hogy a dróton nem tud felkúszni 
a komló egyik legnagyobb ellensége, a komlólevéltetű. 
A komlószár földalatti részét a második esztendőben levág­
ják, csupán néhány rügyet hagynak. Más szóval megmetszik. 
A metszést tavasszal végzik, utána megerednek az indák 
s amikor a hajtások kb. 50 cm hosszúak lesznek, 2—3 hajtást 
a karóra, illetőleg a sodronyra vezetünk,! egy-két hajtást 
tartalékolunk s a többit levágjuk. A kapálás egyik igen fontos 
munka a komlóskertben. Odairányuljon a gazda minden 
igyekezete, hogy telepe állandóan gyommentes legyen. 
Á komló termése a toboz, az oldalhajtáso­
kon terem. Mint minden míveleti növény­
nél, úgy a komlónál is, sőt fokozottabb 
mértékben érvényes az a szabály, hogy ne 
meghatározott dátum szerint, hanem akkor 
arassuk, amikor tényleg megérett. Az érési 
idő rendszerint augusztus-szeptemberben 
van. Óvatosak legyünk az aratási időpont 
megválasztásánál annál is inkább, mert ha a 
teljes érés előtt szedjük le a komlót, akkor 
hiányzik a kívánt aromája, a túlérettből 
pedig a komlóliszt egyrésze kihullik. Annak 
megállapítása, hogy mikor van abban az 
állapotban a komló, hogy leszedhessük, 
nagy gyakorlatot kíván. Ha a tobozlevelek 
zöldes színe sárgává válik, de amellett 
még a tobozlevelek jól zárulnak s a toboz 
összenyomva recsegő hangot ad, akkor 
minden valószínűség szerint megérett a 
komló. A tobozokat a szedésnél osztályozni 
szokták. A leszedett komlót, tekintettel 
nagy víztartalmára, meg kell szárítani. Ezt 
vagy a szabadban, vagy külön e célra készí­
tett szárítókban végzik, de szokták a pad­
láson is. Ez nem mondható jónak a gyakori 
forgatás szükségessége miatt A szabadban 
való szárítás a legtermészetesebb ugyan, 
de mert így a komló teljesen ki van szol­
gáltatva az időjárás szeszélyeinek, leghelye­
sebb, ha erre a célra készített és jól 
szellőztethető helyiségekben szárítjuk. A fűthető szárító­
helyiségben 2—3 nap alatt kiszárad a komló s akkor már 
zsákolható, illetve szállítható. A komló első évi termése ren­
desen semmi, a második évben már ad némi termést, a har­
madik évben pedig már teljes termést fog adni. Nagy általá­
nosságban 2>/2 métermázsától 5-ig terem kát. holdanként.

földünket árnyékban tartotta, betakarítás után a nap és 
szél behatása alatt megkezdődik a felület kiszáradása: a 
nedvesség elpárolgása. A felsőréteg hajszálé kövessége folytán 
az alsóbb rétegek nedvessége is felszívódik és ott elpárolog. 
A talajnedvesség pedig oly fontos kincse a gazdának, melyet 
elpazarolni nem szabad, mellyel takarékosan kell bánni. Ezt 
elérhetjük a sekély szántással : a hántokjssal. A sekélyen 
felszántott és megforgatott felsőréteg elveszti hajszálcsöves- 
ségét, amiáltal megakadályozzuk az alsóréteg nedvességének 
felszívását és elpárolgását ; így elejét vettük a föld kiszára­
dásának. j

Másik nagy előnye a tarlóhántásnak,; hogy a gyomot 
tőben elmetszve, megforgatva kiirtjuk, másrészt az elhullott 
gyom és egyéb magokat beforgatva azok kihajtását elő­
segítjük úgy, hogy mire az őszi szántást megkezdjük, az 
összes talajon levő gyomok kikelvén, e szántással azokat 
végleg kiirthatjuk.

Az őszi szántás egyik célja földünk meglazítása, elő­
készítése az őszi csapadék befogadására és tárolására.

Az eke kormánylemezének alakja ktilönbözö formájú 
lehet, melyek közül a két'végső forma a lassan forgató, hosszú 
hengerpalástú, a másik a hirtelen szög alatt forgató. E két

Az eke mint talajmegmívelő szerszám.
Irta : Jeszenszky L. mérnök.

Sajnos, még nagyon sok helyen az ekét csak mint talaj­
feltörő és lazítószerszámot ismerik, mellyel ősszel vagy tavasz- 
szal a megszokott mélységre a megnövelendő földet fel­
szántják. Az eke pedig nemcsak szánt. Kellő módon és időben 
használva előkészíti a talajt, szabályozza a talajnedvességet, 
szaporítja a talaj tápanyagtartalmát azzal, hogy elősegíti, 
előkészíti a szerves anyagok bomlását, gyomot irt, lazít és 
porhanyít, javítja a talajt, szaporítja a termőföldréteget, 
trágyát alászánt stb.

A termés betakarítása után lényeges az, hogy minél 
előbb és minél gyorsabban felhántsuk a tarlót. Az álló termés

Tenyészbikák Debrecen szab. kir. város törzsgulyájából.
Június hó 12-én a debreceni Gazdasági Egyesület hatvanéves jubileuma alkalmából szép állatkiálli- 
tást rendeztek a Hortobágyon. A regényes környezetben bemutatásra kerültek a Hortobágy tipikus 
állatfajtái: a debrecenvidéki félvérló, a" szilaj magyar marha, a pörgeszarvú racka és á magyar 

mangalica. Képünkön a város törzsgúlyájának három kiváló bikáját mutatjuk be.

szélső forma között vannak a különböző átmeneti formák. 
Ha talajunk erősen kötött, használjuk a lassan forgatót, ha 
nagyon laza, mint a homokos talaj, a hirtelen forgatót. Az 
átmeneti formák pedig alkalmazkodjanak a talajhoz aszerint, 
hogy a talaj inkább a kötött talajhoz vagy a lazához áll 
közelebb.

Az ekecsoroszlya által kimetszett barázdasávot a 
kormánylemez teljesen megforgatja, forgatás közben a sávot 
megnyujtja, megtöri, miáltal lazul és porhanyul. A nedvessé­
get, csapadékot jól beveszi és tárolja. A hideg és fagy porha­
nyít. Az elszórt trágyát és gyomot alászántja. Az esetleg még 
meglévő gyomniagot mélyen aláforgatja és annak kikelését, 
kifejlődését ezáltal megakadályozza.

Másik fontos része az őszi szántásnak a tápanyag­
szaporítás. Az eke a talaj alsórétegét hozza a felszínre és 
fekteti a barázdába. Az itt benne lévő szerves anyagok a 
levegő és nap behatása alatt bomlásnak indulnak és oly álla­
potba kerülnek, melyet a termőnövény tápanyagul már fel 
tud használni. A növény által elvont tápanyagot pótolnunk 
kell, melyet trágyázással érünk el. Az őszi szántás után a 
bevetésig elég idő áll rendelkezésre a fentemlített bomlási 
műveletre. Fontos az, hogy e célunkat minél jobban elérhes­
sük, hogy minél nagyobb felületet tegyünk ki a levegő és
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nap bomlasztó hatásának, ezt pedig úgy érjük el, ha a barázda 
szélességét 1'4-szer nagyobbra vesszük mint a mélységét. 
Ekkor kapjuk ugyanis a legnagyobb kiterített szántott 
felületet.

A mélyítő szántásra való áttérés célja ugyancsak a táp­
anyagszaporítás : új s eddig ki nem használt és meg nem 
bolygatott rétegek felhozása és értékesítése. Hogy milyen 
mélyre szántsunk, az mindig függ a helyszíni talajviszonyok­
tól. Nincs értelme egyszerre sok nyers, vad földet felhozni, 
mert ezzel csak rontjuk a termőföld minőségét. A mélyszán­
tásra csak fokozatosan lehet és érdemes áttérni. Nagyon 
célravezető a rendes mélységű szántás után az altalajt meg- 
forgatás nélkül meglazítani altalajtúróval, gruberrel. Előnye 
ennek, hogy a szántott rétegen alul is meglazított réteget 
kapunk, mely nemcsak a talajnedvesség tárolását segíti elő, 
hanem a növényzet gyökereinek erőteljes kifejlődését és 
mélyebb rétegekbe való behatolását is.

Őszi szántás után tavaszi vetéshez újból szántani káros. 
Az új szántás csak elősegíti a talaj kiszáradását, ami a tava­
sziak fejlődésére már annyiban is kedvezőtlen, mert ezek 
fejlődési ideje a kikelés után amúgyis szárazabb időszakra 
esik, fejlődésükre az őszi esők nem álltak rendelkezésükre, 
mint az az őszi vetésűnél megvan. Az ily szántást tavasszal 
legfeljebb jól megboronáljuk vagy gruberral átdolgozzuk.

Hogy mikor használjunk egyszeri szántást vagy több­
szörit, az sok mindentől f ügg; főleg a talajtól. Kötött talaj 
inkább kívánja a többszörit, míg lazánál az egyszeri is elég. 
Talajrontó növények után a többszöri helyénvalóbb, mint 
talajjavítók után. Fontos az, hogy ha második szántás válik 
szükségessé, azt csakis a talaj süppedése, beérése után eszkö­
zöljük, mert időelőtti másodszántás a hasznos morzsalékos 
struktúrát porszerűvé alakítja, ami époly rossz a növénynek, 
mint a kemény és rögös struktúra.

A lótetü, hangya és vértetü ir tá sá ró l ír  a  Növényvédelem és 
Kertészet le g ú ja b b  szám a . Ism erte ti a z  ő sz ib a rack  h a jtá s a in a k  n y á ri 
b e k u r t í tá s á t ,  a  g y ü m ö lc sm ag v ak  g y ű jté s é t ,  a  sző lő  n y á ri m u n k á it,  
a  p e ro n o szp o ra  és l is z th a rm a t ellen i he lyes v éd ek ezést, a  d ísz­
n ö v é n y ek  he lyes tá p lá lá s á t ,  a  jé g v e rte  sző lő k  keze lését, a  b u r­
g o n y av ész  elleni v é d ek ezést, a  h a m is í to t t  rézgálic  fe lism erésé t, a 
m á k  fé rgesedését, a  g y ü m ö lcsfák  szem zésé t, a  cseresznye , rib izli, 
bo rsó  fe ld o lg o zásá t, a z  e lfa g y o tt  s ző lő tő k ék  g o n d o zásá t, a  lean d er 
sza p o r ítá s á t ,  a  v irá g m a g v a k  szed ésé t, a rózsa szem zésé t, a ch ry san - 
th em u m  fö ld ig én y é t s tb .  A d ú san  i l lu s z trá lt  sza k la p b ó l a  Növény- 
védelem k ia d ó h iv a ta la  (B u d a p es t, F ö ld m ív e 'ésü g y i m in isz té r iu m ) 
la p u n k ra  v a ló  h iv a tk o zássa l d íj ta la n u l kü ld  m u ta tv á n y sz á m o t.

Műkedvelő előadás Mecséren.
A mécsén római katholikus olvasókör igen nagy sikerrel adta elő legutóbb 
Martos Ferenc «Pacsirta» című operettjét. A pompás előadást Borlavits Ferenc 
tanító rendezte. Képű nk a lelkes és kitűnő műkedvelőgárda tagjait ábrázolja.

(Beküldte az olvasókör vezetősége.)

A csűdsömör nem  egyéb , m in t a  lo v a k  c sü d h a jlá sán  levő bőr­
lob, am e ly n ek  o k a  re n d sze rin t a  kellő  tis z ta s á g  h iá n y a . íg y  a  tisz ­
tá ta la n  is tá lló k , h e ly te len  a lm o zás , sá ro s  u ta k  és a z  á lla to k  vég­
ta g ja in a k  h a n y ag  t is z to g a tá s a . C sűdsöm örnél a  bőr k ip irosodik, 
a  csűd  h á tsó  fe lü le te  m eg d ag ad , fá jd a lm a s , m eleg  ta p in ta tó  lesz 
és a z  ille tő  v é g ta g já ra  s á n t í t  a z  á lla t.  N é h án y  n a p  m ú lv a  a  csűd h a j­
tásáb an  a p ró  h ó ly ag o k  k épződnek , am e ly ek  k éső b b  felrepedve, 
pö rkke! v o n ó d n a k  be. K ésőbb  a  fo ly to n o s  m ozgás következtében  
m é ly eb b  b e repedések , h a sa d á so k  k e le tk ez n e k  s  a  m egbetegedett 
c sűd  h a jtá sá b a n  igen so k  bűzös v á la d é k  k e le tk ez ik , m a jd  egész 
b ő rrész le tek  is e lh a ln ak  s h e lyükön  fek é ly ek  m a ra d n a k  vissza, am e­
ly ek  a  b ő rn ek  egész h u rk a sze rű  m e g v a s ta g o d á sá v a l gyógyulnak . 
A z ily en  h u rk a sze rű  m eg v a sta g o d á so k o n  a z  ú jo n n a n  k in ő tt  szőr 
b o rz o lt,  fé n y te le n  lesz. így  k e le tk ez ik  a  sün  d iszn ó -láb , ső t a z  kész 
v ég tag  a szá rig  is m e g v a s ta g o d h a t, a m ik o r is a z  ú. n . «elefántláb  , 
k e le tk ez ik . A  c sű d sö m ö r g yógykeze léséné l a  t is z tá n  és szárazon  
v a ló  ta r tá s  a  legelső fe lté te l, ú g y h o g y  a  b e teg ség  e n y h é b b  a la k ja it  
m á r ezzel is g y ó g y íth a tju k . A be teg ség  e lső  id ő sza k á b a n  a  csűd- 
fe lü le te to la j ja l  k e n jü k  be s s z á ra z to n g g y a l b e k ö tjü k . H a m á r a  hó­
ly ag o k  fe lre p e d te k , s zá r ító p o ro k a t h a sz n á lu n k . H a igen e lő reha la­
d o t t ,  m ak acs  e se tte l á llu n k  szem b en , leg h e ly eseb b  á lla to rv o sh o z  fo r­
d u ln i. M in d en ek e lő tt ig y ek ezzü n k  azo n b a n  a  be teg ség e t kellő  tis z ta ­
ság g a l és gondossággal m egelőzni. A  c sű d sö m ö r m egelőzéséről 
Krammer Á rp á d  a  k ö v e tk e ző k e t a já n lja  : A h o s sz a n ta r tó  esős-sáros 
időben  m in d ig  figye lem m el k ísé r jü k  lo v a in k  lá b a it  s ha  a z o k  regge­
le n k é n t d a g a d ta k  v o lta k , v a g y  a kese láb ú  lo v a k  bőre  p iro so d o tt, 
v a g y  tis z to g a tá s  közben  lá b u k ra  é rz ék e n y e k n ek  m u ta tk o z ta k , 
a zo n n a l m eg  kell kezden i a  v éd ekezést. M u n k aszü n e t e lő tti  estén 
tis z tá ra  m o s a t ju k  a  lo v a k  lá b a it  és a  s á rn a k  á lla n d ó an  k i te t t  te s t­
ré szek e t. E g y  ed én y b en  fe lo lv a sz tu n k  fa g g y ú t (e c ik k  Író ja  b irk a ­
fa g g y ú t h a sz n á lt)  s h o zzá k e v e rü n k  2— 4 %  k re o lin t. A m u n k a sz ü n e ti 
n a p  reggelén  ezzel a keverék k e l b e d ö rz sö lte tjü k  a z  előző  estén  tisz ­
tá ra  m o s o tt és sz á ra z ra  tö rö l t  láb v ég ek e t. P á r  n a p o n  belül leesnek a 
v a ra k  és a  lá b a k  o ly  egészségesek  le sznek , m in t  s z á ra z  időben. 
E g y  id én y b en  4— 5-szöri ilyen  b ekenés  e legendő  ; a m ó d sze r o lcsó  
és sok  té li k e llem etlen ség tő l m e n th e ti m eg  a  g a zd á t.

A takarmánykáposzta —  m á sk é n t m a rh a k á p o s z tá n a k  is 
h ív já k  —  h a zá n k b a n  kevéssé  ism ere tes , ille tv e  nem  n a g y o n  el­
te r je d t  n ö v én y . K ülfö ldön , fő leg  A n g liáb an  és N ém eto rszág b an  
te rm e sz tik , ah o l szám os félesége van  e lte r je d v e , a m e ly ek  e g y m ás­
tó l a  s z á r  m e g v a s ta g o d á sá ra , a  levelek  sz ín é re , a la k já ra  s tb .-re  
nézve k ü lö n b ö zn ek  eg y m ástó l. N á lu n k  ta lá n  a z é r t  idegenkednek  
a  te rm esz té sé tő l, m e rt a ra tá s a  n ehézkes, jo b b a n  m o n d v a  pepecselő 
m u n k a . Levelei ug y an is  nem  b o ru ln a k  eg y m á sra , nem  a lk o tn a k  
fe je t, m in t  a  tö b b i k áp o sz ta fé lék é i h an em  a  h o sszú ra , 1 % — 2 

m é te r  m ag asra  is fe lny ló  s z á r  o ld a laú in  e g y e n k in t fog la lnak  
he lye t. E zek  a leve lek  nem  eg yszerre , h an em  lassan k én t 
jö n n e k  elő s íg y  a zo k  leszedése sem  tö r té n h e t ik  egyszerre , 
h an em  n a p o n k én t. E z é rt o k o z  so k  m u n k á t  a z  a ra tá s ,  de 
v iszo n t á l la ta in k a t ,  így  p l. is tá l ló z o t t  fe jő s te h en e in k e t úgy 
ta k a rm á n y o z h a t ju k  vele, ho g y  ezen  zöld  leve lek , te k in tv e , 
hogy  á llan d ó an  friss  á l la p o tb a n  k e rü ln ek  a já szo lb a ,c sak n em  
a z t  a tá p h a j tá s t  f e j th e tik  k i, m in th a  legelne az  á lla t.  A  ta k a r ­
m á n y k á p o sz ta  levelezése au g u sz tu s  h ó n ap b an  kezd ő d ik  és 
a fa g y o k  b e á lltá ig  fo ly to n o san  ta r t .  T e rm esz tése  m ély 
ré te g ű , jó  e rőben  levő, nedvességben  h iá n y t  nem  szenvedő 
ta la j t  igényel. M aga a  te rm esz té s i e ljá rá s  o ly a n , m in t  a  fejes 
k á p o sz tán á l szokásos, vag y is  a  m a g o t h id e g á g y ak b a  ve tik  
és a p a lá n tá k a t  m á ju s -jú n iu s  h ó n ap b an  k iü lte tik . S o r táv o l­
ság  a  ta la j  és féleség  s ze rin t 50— 80 cm , a  so ro k  közötti 
tá v o lság  ped ig  3 0 — 40 cm .

A vas- és reklámkiállitással kapcsolatban kirakatver 
seny  lesz. S zen t Is tv án  h e téb en  n y ílik  m eg a  v a s- és gép ­
ip a ri, v a la m in t a n em zetk ö z i rek lá m k iá llítá s , m ely  k iá llítá ­
so k k a l k a p cso la tb a n  k ira k a tv e rs e n y  lesz. A k é t n a g y a rán y ú  
k iá llítá s  vezetősége ezú to n  is fe lh ív ja  a k e resk ed ő k  figyel­
m é t, h o g y  S zen t Is tv án  he té re  Ízléses és h a tá so s  k ira k a to ­
k a t  k ész ítte ssen ek . A  k ir a k a to k a t  a z  i 'le tő  szak m ák  
h iv a ta lo s  te s tü le té n e k  ta g ja ib ó l és ip a rm ű v észe ib ő l álló 
z sű ri fog ja  e lb írá ln i s a  leg k iv á ló b b  k ira k a to k  rendező inek  
elism erő  o k lev e lek e t fog  á tn y ú j ta n i .  É rd ek es  v e rsen y  lesz ez 
a  cégek k ö z ö tt, am i n a g y a rá n y b a n  fo g ja  fe léb resz ten i a 
n ag yközönség  é rd ek lő d ésé t is.



1927. június 26. 
1 A -  -  *"""

Va s á r n a p 7

Tengeri hullám ok az uszodában.
Berlinben most készült el Európa legnagyobb uszodája. Az új fürdőnek 
az az érdekessége, hogy erre a célra készült gépezet segítségével a víz tükrét 
állandóan hullámzásban tartják. A fürdőzök tehát a város kellős közepén 
élvezhetik a tengeri hullámok játékát. Budapesten hasonló hullámfürdő 

épül a budai Gellért-fürdőben.

A kigúnyolt paraszt, ha módja 
van rá, tanár is tud lenni!

Az a bo trány , m ely M észöly  Gedeon szegedi egyetemi tan ár 
Tótágas című darab ján ak  előadása nyom án keletkezett, széles hullá­
mokat vert szerte az országban. A Vasárnap olvasótábora is meg­
mozdult és egyre-m ásra k ap juk  a leveleket, m elyeknek derék föld- 
mives-írói a legm élyebb felháborodás hangján tiltakoznak  a 
gazda társadalom  m éltatlan  m egbántása ellen. Fájdalom , nincs 
helyünk a rra , hogy valam ennyi levélnek helyet ad junk  : csupán 
egyet közlünk. A zért v á lasz to ttu k  ki ezt, m ert küldője több társa  
nevében írta  meg levelét.

A szóbanforgó levél így hangzik :

Tekintetes Szerkesztőség !
A legfájóbb érzéssel kellett a lapokból arról az országos bot­

rányról értesülnünk, am elyet a füldm ivestársadalom m al szemben 
egy «tanár», egy «kultúrember>i űzött. Mi ind íto tta  a «tanár urat# 
erre, a földm ívestársadalm at mélyen sértő  fellépésre? Mi oka volt 
arra, hogy a földm ívestársadalm at és annak  halhata tlan  ideálját 
pellengérre állítsa?

Talán fáj neki, hogy a földes szobában szü le te tt őstehetseg, 
a becsületes, tiszta  jellem ű, egyszerű napszám os — «csizmás# 
létére — még a m iniszteri bársonyszékig is elm erészkedett és a 
földreform tö rvényt m egvalósíto tta?

Elhisszük, hogy ez fáj. De ha igy van, legyen szabad meg­
súgni a N agyatádi-fenekedőnek és ra jta  keresztül a földm ívestár­
sadalm at sárral dobáló «tanár úrnak#, hogy volt idő, am ikor ha­
talma le tt volna egy lépéssel tovább  is menni a «csizmásnak» és a 
vörös d ik ta tú rá t könnyen a falu  d ik ta tú rá já v a l v á lth a tta  volna fel. 
Tehette volna, de nem te tte . Ez elég tanúbizonysága az  ö józan 
higgadtságának, mellyel a m agyar «paraszt» politikai bölcsességé­
nek. kom olyságának és józanitéiőképességének nagyszerű Tjeiét 
szolgáltatta.

Nem gondolta meg a «tanár úr», am ikor «műve» (?) m egírásá­
hoz fogott, hogy to llá t a m agyar nem zet eleven testébe vágja és a 
kiserkedő vér bizony m aró rozsdát hagy nem csak tollán, de
nevén is ?

Nagyon elszom orító, hogy egy kultúrem ber teszi gúny tá r­

gyává a z t az  osz tály t, am ely a .(közérdekért# m ind en ü tt és m in­
denkoron helyt állt. Vagy ta lán  elfeledte a rfanár úr» a közelm últ 
esem ényeit? A m int a ..paraszt# a világháborúban hősiességével 
védte a ma ta lán  nálánál jobb  sorsot élvező «tanár urat# is, úgy 
ma szán tja  az t az  ugart, am ely  kenyerét term i a otanár úrnak# is.

Ha ezt nem tudja  a  «tanár úr»és nem ismeri a m agyar .(parasz­
tot#, jöjjön közénk és tanu lm ányozza a h iv a tásá t hívén teljesítő , 
a föld kérgét térerővé m unkáló és minden társadalm i osz tály t m eg­
becsülni, tisztelni tudó (.parasztot#, de ne játszón  a • parasztbecsü­
lettel# úgy, m in t a spekuláns a papirosbúzával, ak i igazit talán 
sohasem láto tt.Jegyezze meg m agának  a (.tanár úr», hogy a .. paraszt# 
tud hű kötelességteljesítő, igazságos, jellemes lenni — és ha m ódjá­
ban áll, még — ta n á r is. Ezeket, ha közvetlen megismeri, úgy nem 
fogja a konkollyal a jó búzát is gaznak m inősíteni és tu dom ányát 
a haza boldogulására fogja fordítani. Mert vegye tudom ásul a 
«tanár úr», hogy a lé tért szenvedő csonkaországnak súlyos terheit 
kilencvenkilenc százalékban viszi vállán a ..paraszt#.

T ekinte tes Szerkesztőség 1 Az önök szavával kérdem  én is: 
Mikor lesz m ár vége, hogy a m agyar parasz to t gúnyalakkén t á llít­
já k  az  em berek k öztudatába?  Valóban ü tö tt  a tizenketted ik  óra ! 
A korm ánynak m ost az  volna a kötelessége, hogy elégtételül a 
minden g úny t, lenézést m agában foglaló ..paraszt# szót hec 'ü le t- 
sértő  kitételnek minősítse, am elyért bíróság e lő tt bűnhődjék  az, 
aki m ost oly könnyen és annyi gúnnyal kim ondja.

Egyszersmind földm ívestársaím  nevében is köszönetét m on­
dok a tek in tetes Sze.kesztőségnek. Igazán öröm ünkre szolgál az a 
tu d a t, hogy van, aki a mi ügyünket, de sérelm einket is szivén 
viseli.

T isztelettel
Pető ̂ Kálmán (Nagyraaa

Ki korán kezdi, sokra viszi.
Képünk Schulz német repülőt — a motornélküli, azaz siklórepülés világ­
bajnokát — ábrázolja három kis fiával, akiket apjuk máris repülőutakra 
visz magával. Mire a kicsinyek megnőnek, bizonyosan ők lesznek a világ 

legjobb, legvakmerőbb pilótái.

LO KO MOBIL-, FECSKENDŐ , 
CSÉPLŐMENTŐSZEKRÉNYEK, 
SZÁRN YSZIVATTYÚ K, TÖMLŐK, 
C S Ö V E K ,  A R M A T Ú R Á K  
minden ü z e m s z ü k s é g le t i  cikk.

V E R M O R E L  PERMETEZŐK
eredeti francia  és hazai gyártm ány.
R ÉZ G Á L IC , RAFFIA, K ÉN P O R .  

SCHVARCZ JÓZSEF ÉS TÁRSA, BUDAPEST
Vilmos császár-út 53. (Alapítva 1884.)
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Disznó a cirkusz porondján.
Disznókat idomítani nem könnyű mesterség, mert a disznók ostobák, 
lusták, félnek és semmiképen sem akarják magukat alávetni az idomító 
akaratának. Épen ezért nagy dicséret illeti azt a német idomítót, aki renge­
teg vesződség és türelempróba árán a képünkön látható pompás állatot 

cirkuszi mutatványokra betanitotta.

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIG
9 hp) un iirr̂ ww iwj iwT-f
G A Z D A T Á R S A D A L M I  H Í R E K

Felvétel a kehillái m. kir. töidmíveslskolába.
Az ez év őszén megnyíló kehidai m. kir. földmivesiskolába 

felvételért június, július és augusztus hónapokban kell jelentkezni. 
A felvett tanulóknak az iskola kétéves folyamán a növénytermelést, 
állattenyésztést, kertészetet és szőlömívelést gyakorlatilag és elmé­
letileg oly részletességgel és szakszerűséggel tanítják, hogy az iskola 
elvégzése után a gazdaifjak saját birtokukon vagy bérletükön a 
legokszerűbb és legjövedelmezőbb gazdálkodásra képesek legye­
nek. Aföldmívesiskolában tizenhetedik életévüket betöltött és leg­
alább négy elemi iskolát végzett ifjak vehetők fel. A tanév októ­
ber 1-én kezdődik. Az ellátási díj összesen évi 300 pengő. A  fé ld lja s  
és á llam i ingyenes helyért benyújtandó kérvények a földm lvelésügyi 
m iniszterhez in iizend ök és az iskola  igazgatóságához, K ehid á ra  k ü l­
dendők be.

Nagyszabású állatkiállítás volt a Hortobágyon.
Június hó 11-én és 12-én ünnepelte a D ebreceni Gazdasági 

Egyesület hatvanéves jubileumát. Ezzel kapcsolatban vasárnap 
a Hortobágyon nagyobbszabású állatkiállítás volt kizárólag köz­
legelőn legeit és nevelt állatokból, ötszáz darab szarvasmarhát, 
100 lovat, 300 juhot és 130 sertést válogattak ki. A kiállításon a föld- 
mívelésügyi minisztérium részéről megjelent P ló sz  Béla h. állam­
titkár, aki a közel ezerteritékes díszebéden a magyar állattenyész­
tés jelentőségét hangsúlyozta. Bemutattak még a kiállításon 
népies hatos- és ötöslófogatokat és négyes- és hatosökörfogatokat. 
Tekintettel arra, hogy a kiállításon kizárólag csak hortobágyi köz­
legelőn legelt és nevelt állatokat lehetett kiállítani, a díjakat debre­
ceni gazdák vitték el. Két nagy díjat küldött a földmívelésügyi 
miniszter is. egy hatalmas ezüstserleget és egy ezüst likőrkészletet. 
A serleget Boldog István kapta hároméves bikájáért. A másik díjat, 
a nagyértékű likőrkészletet, a Hortobágyi Törzsgulyászat kapta 
juhaiéft. Az OMGE tiszteletdíját a Vás<fry-testvérek vitték el. 
Debrecen város tiszteletdiját Polgár István nyerte. Több tisztelet­
díjat kapott Jó zsa  István, a Gazdasági Egyesület elnöke, aki a 
legtöbb érdemet vívta ki a kiállítás megrendezése körül.

Kerületi gazdagyűlés Bonyhádon.
Június hó 12-én tartotta az A lsó d u n á n tú li Mezőgazdasági 

K am ara  Tolna vármegyére szóló kerületi gazdagvülését Bonyha- 
don, a vármegye minden rendű gazdájának leikés és élénk rész­
vétele mellett. H oyos Miksa gróf kamarai elnök megnyitója után 
H orváth Jenő igazgató a Kamara multévi működését ismertette. 
Különösen kiemelte a K ö rzeti M ezőgazdasági Hitelszövetkezetekkel 
való hathatós együttműködés eredményeit, a népfőiskolái tan­
folyamok tartását, műtrágyák és nemes vetőmagvak népszerűsí­
tését, Keszthelyen és Somogyszentimrén gazdaifjak részére való 
kamarai alapítványok létesítését, az adóvédelmi és számtartási 
osztály hathatós munkáját, az állattenyésztés terén elért sikereket, 
a legelőjavítás széles arányú mozgalmát, a gyümölcsértékesítés 
megszervezését, amelyek mindegyikénél a kamara teljes anyagi 
és erkölcsi támogatásával működik közre. A vita során F iá th  Tibor 
báró földbirtokos, a Tolnavármegyei Gazdasági Egyesület elnöke, 
D őry F rig yes,Jeszen szky  Andor báró és P erczel Dezső felszólalásaik­
ban a vármegye közép- és nagybirtokosai részéről panaszt emellek 
a pénzügyigazgatóságnak az egyes birtokosok adókivetésénél követett 
eljárása ellen. Vág lein  József szekszárdi kisgazda pedig a kisgazdák 
adósérelmeit telte szóvá. Befejezésül Barabás Imre dr. törvényható­
sági állatorvos, értékes előadásában ismertette a májmételykór 
veszedelmét, nagymérvű pusztításait és az ellene való eredményes 
védekezés módjait.

Jegyzők értekezlete Egerben. Az elmúlt napokban tartotta 
meg az egri járás jegyzői kara szokásos járási értekezletét, melyen 
Szabó Gyula dr. főszolgabíró megnyitó szavai után O slay Osz- 
vald dr. egri ferencrendi házfőnök a falu vallásosságáról, hazafias­
ságáról és azokról a kötelességekről tarto tt előadást, melyek a falu 
intelligenciájára várnak a nép erkölcsi nevelése és lelki életének 
fejlesztése terén. Balogh Gyula, a Faluszövetség igazgatója hosz- 
szabb beszédben mutatott rá a falusi népházak, népkönyvtárak 
felállításának szükségességére és ismertette azokat a jelentős esz­
közöket. melyeket a Faluszövetség falusi kultúrmunka támoga­
tására a falu vezetőinek adni tud. A járás jegyzői nevében K alm ár  
Gyula, a járási Jegyzőegyesület elnöke, köszönte meg a két nagy­
szabású előadást.

A kormányzó leleplezte a nagykőrösi hősök emlékét. A nagy­
kőrösi hősöknek díszes emlékszobrot emeltettek, amely Z a la  
György kiváló alkotása. Az emlékművet díszes ünnepség keretében 
leplezték le a korm ányzó, Jó zsef, Albrecht királyi hercegek jelen­
létében. A leleplezési ünnepségen a kormányzó beszédében rámuta­
tott arra, ne felejtsük, hogy a hősök em léke súlyos kötelességet is 
ró ránk. Nem elég emlékeznünk, hanem folytatnunk kell az ö 
küzdelmüket. Ha nem fegyverrel, hanem becsületes, kitartó 
munkával ugyanazon a célért. P reszly  Elemér főispán, majd József 
királyi herceg mondottak még beszédet.

A Faluszövetség szervezkedése Garé községben. Az elmúlt 
napokban nagy lelkesedés és érdeklődés mellett alakult meg a 
baranyamegyei Garé községben a Faluszövetség fiókja. A római 
katholikus iskolában gyűlt össze a falu társadalma Vargha János 
körjegyző, Tóth Kálmán bérlő, Saághy Gyula igazgató-tanító, N é ­
meth Pál r. k. plébános, S zívós  Károly ref. lelkész vezetésével. 
Garay József kisgazda talpraesett beszéddel nyitotta mega gyűlést. 
Hangsúlyozta a falusi gazdaszervezkedés fontosságát és a tömörülés 
előnyeit. Utána Radnóti István, a Faluszövetség titkára, ismertette 
a Faluszövetség céljait és munkásságát. Az ismertető beszéd után 
Czövek Jenő kisgazda a Faluszövetség áldásos munkásságát mél­
tatta. Tóth Kálmán bérlő a fiókszövetség összejöveteleinek cél­
jaira felajánlotta a tulajdonában levő egyik házának helyiségeit m inden  
ellenszolgáltatás nélkül, melyet a gazdák nagy lelkesedéssel fogadtak. 
Azután megalakult a garéi fiókszövetség vezetősége a következő- 
képen : Díszelnök: Saághy Gyula ig.-tanító. Elnök : Tóth Kálmán 
bérlő. Alelnökök : Garai József, Czövek Jenő. A választmány tagjai: 
N ém eth  Pál r. k. plébános, S zív ós  Károly ev. ref. lelkész, Vargha 
János körjegyző, Szabó Sándor, F a rka s Pál, Lebencz Ágoston, 
László János, B enke Ferenc, K i s  Rudolf, M arkovits Lajos, G yulai 
Sándor, N agy  János, Fodor János. Titkár : Csokonay István. Pénz- 
tárnok : Czövek József. Ellenőr : B alaskó  János. Számvizsgáló­
bizottság : K ová cs Dezső és V incze Dezső.

V A S - ,  G É P - É S  H Á Z T A R T Á S I  I P A R I  K I Á L L Í T Á S
(Külön rádió-csoport.)

I. N em zetk özi R ek lám  K iá llítás
A Szent I . l r in - h i t  Ki&llít&sei. IPARCSARNOK -  FŐVÁROSI CSARNOK. A Szent István-hét klAllítései.

Aug. lS. szept. 15. Kiállítási iroda: V., Vadász-utca 31.
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Cskűdjeteft . . .
—  A  Vasárnap verspályázatán ötödik d íjat nyert. —

Szegény édes magyar hazám  

N in csen  árvább tenálad,

E zer sebtől vérző szívvel 

Só ha jtozu n k utánad.

Ezért folyt el annyi hős vér 

Hogy ez legyen az á ra i 

Gyászkoszorú lett a babér 

Szegény csonka h a zá r a . . .

L esz itt még ú j  honfoglalás 

N y ílik  itt még a virág,

N em  m essze a feltám adás,
M a jd  m eglátja a világ !

F eltám adun k még a sírból,

N em  kell soká várnunk

M ert nem  nyugszunk meg addig, míg
E g y rablót talá lu nk !

E sk ü szü n k  a m agas égre,

A  m agyarok Istenére !
B ará th  Já n o s  (B elvárd).

Hadiárvák és egyéb gyámolított gyermekek felvétele állami 
és más jótékonysági intézetbe. A népjóléti miniszter pályázatot 
hirdet a felügyelete alá tartozó állami intézetekben s az egye­
sületek, felekezetek és magánosok által fenntartott intézetekben 
lévő 521 férőhely betöltésire. A felvételnél csak hadiárvákat és 
súlyos fokú hadirokkantok gyerm ekeit veszik figyelembe, középiskolai 
oktatásra pedig csak olyan pályázókat vesznek be, akik elemi 
iskolai tanulmányaikat általános kitűnő eredménnyel végezték. 
Azok a gyermekek, akik a folyó tanévben is intézeti ellátásban 
és középiskolai oktatásban részesültek, államköltségen csak abban 
az esetben folytathatják középiskolai tanulmányaikat, ha a tanév 
végén legalább általános jó rendű osztályzatot érdemelnek ki. 
A felvétel iránti kérvényeket legkésőbb jú liu s  i-é ig  kell benyújtani 
a népjóléti m inisztérium hoz (Budapest, IV., Eskü-tér 1). Mindenki 
csak egy pontosan megjelölt helyre pályázhatik. A kérvényhez 
csatolni kell az anya hadiözvegységének — ha hadirokkant gyer­
mekekről van szó, az apa hadirokkantságának — szülötlen árvá­
nál pedig a gyermek hadiárvaságának igazolására szolgáló egyéni 
lap másolatát, a gyermek anyakönyvi kivonatát, utolsó iskolai 
újkeletű hatósági orvosi és újraoltási bizonyítványát, végül ható-, 
sági bizonyítványt a gyermek eltartójának vagyoni viszonyairól, 
amely a gyermek többi felnőtt hozzátartozóinak foglalkozására 
és jövedelmére is kiterjed. Ezenkívül minta szerint, készítendő 
kontosan kitöltött adatgyűjtőivel is kell mellékelni, amelyben 
pözelebbről kell indokolni a felvétel iránti kérelmet. Az adat­
gyűjtődben foglalt adatok hitelességét a kérvény benyújtása 
előtt az illetékes közigazgatási hatósággal (elöljáróság, polgár- 
mesteri hivatal) igazoltatni kell.

A Faluszövetség barcsi kiállítása. Több ízben hirt adtunk már 
arról, hogy a Faluszövetség a Széchenyi Nemzetséggel karöltve 
az Alsódunántúli Mezőgazdasági Kamara és a barcsi járás köz- 
intézményeinek támogatásával augusztus 14—17-ig gazdasági, 
ipari és kulturális kiállítást rendez Barcson. A kiállítás sikere érde­
kében széleskörű tevékenységgel fáradoznak a kiállítás rendezői : 
a Széchenyi grófok, Horváth Deák Dénes nv. ezredes, vitéz Görgey 
József országgyűlési képviselő, K rem zir  Mór földbirtokos, Szandház  
Ferenc, a barcsi járás agilis főszolgabírája és Valkó Gyula főjegyző. 
A kiállítás az eddigi előjelek szerint úgy anyagban, mint látogatott­
ság tekintetében felül fogja múlni a vidéki kiállítások színvonalát. 
A kiállítás fővédnökei : M ayer János földmívelésügyi miniszter, 
a Faluszövetség elnöke, V ass József gróf, Klebelsherg Kunó, H er- 
mann Miksa miniszterek és K a ra jfiá th  Jenő, az OTT elnöke, a kiállí­
tás részére a legnagyobb támogatást helyezték kilátásba. A kiállí­
tás ünnepélyes megnyitásán egy magyar, egy német és egy horvát 
falusi lakodalom lesz, melyen a lakodalmas nép ősrégi népviseleté­
ben jelenik meg. A Széchenyi-uradalmak gazdasági cselédsége ré­
szére munkaversenyek : szántó, hajtó, rakodó és ügyességi verse­
nyek lesznek, amelyek az első ilynemű versenyek az országban. 
A kiállítás sikere érdekében a kiállítást rendező Faluszövetség 
teljes anyagi és erkölcsi erejével készíti elő a kiállítást. A kiállítás 
iránt érdeklődök forduljanak a Faluszövetséghez (Budapest, V., 
Zoltán-utca 8.).

Az osztálysorsjáfék húzása.
Az osztálysorsjáték harmadik osztályának húzását június hó 

15-én és ]7-én tartották meg. Az első nap sorsolása szerint io .o o o  
pengőt nyert : 24961. 5000 pengőt nyert : 32717. 4000  pengőt nyert : 
75617. jo o o  pengőt n y e r te k : 3699, 57744. 800  pengőt nyertek : 
15609, 20229, 36882, 41852, 47241, 47284, 48579, 49455, 74448. 
Ezenfelül 500 pengőt nyert 13 szám, 200  pengőt nyert 45 szám és 
10 0  pengőt nyert 1928 szám.

A második nap sorsolása szerint : 20 .0 00  pengőt nyert : 63390. 
2000  pengőt nyert : 10516.10 0 0  pengőt nyei <ck : 25647, 52335, 66039. 
800  pengőt nyert : 68991. 500 pengőt nyertek : 22220 22672, 332858, 
45712, 58232, 62961, 72089. Ezenfelül 200  pen g ő t nyert : 15 szám 
és 10 0  pen g ő t nyert 973 szám. Ezzel a harmadik osztály húzásai 
befejeződtek. A negyedik osztály húzásai jú liu s  hó 20-án és 2 1 -én 
lesznek.

Járási értekezlet Körmenden. A körmendi járás jegyzői június 
hó i5-én Körmenden tartották járási értekezletüket, melyen a 
Faluszövetség képviseletében Szekeres László dr. főtitkár tartott 
előadást a falufejlesztés módjairól és eszközeiről. Az értékes elő­
adáshoz Jancsó Kálmán, Tóth József, László  Lajos, Szom bathelyi 
Zoltán és M u rá n y i Sándor jegyzők szóltak hozzá, kik mindannyian 
kultúrházak felállítását, a faíusi népművelés intenzívebb fejlesz­
tését sürgették és a falusi jegyzők nehéz és felelősségteljes munká­
jában a Faluszövetség támogatását kérték.

Orkán, mely házakat sodort el. Romániában és Szerbiában 
nemrég óriási orkán dühöngött. Romániában olyan hatalmas 
viztömeg’zúdult le több helyen, igv Bukarestben is, hogy az utcák 
szinte folyókká változtak és a közlekedés órákra megszakadt. 
Délszerbiában az orkán olyan erős volt. hogy házakat is elsodort 
s a lezuhant víztömegben több ember halálát lelte. A termés több­
száz hektár területen elpusztult.

Nő mint rendőr.
A drezdai (Németország) rendőrség legújabban megvalósította a női rendőr­
ség intézményét. Nőkre mint rendőrökre igen nagy szükség van olyankor, 
amikor a bűnügyek tettesei nők vagy gyermekek. A női rendőrnek legalább 
huszonnyolcévesnek kel! lennie és a hivatásához szükséges testi és lelki 
képességekkel kell rendelkeznie. Képünk a női rendőrt mint a gyermekek 
őrangyalát mutatja be a világvárosi utcai forgalom ezer leselkedő veszély- 

között.
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D ilik o r  n e u e t e t t  é l e t é b e n  l e g j o b b a n ?
— A  Vasárnap trcfapályázatán negyedik d ija t nyeri. —
Azt kérded, kedves barátom, hogy mikor nevettem legjobban 

életemben ? Hát ha olyan nagyon kiváncsi vagy rá, elmondom 
neked.

1924 júniusában Mátészalkára utazva, a vásárosnaményi 
állomáson egy jó félórát állott a vonat. Ezalatt módomban volt a 
közönségen legeltetni a szemeimet. Hát tudod, ahogy az ablakon 
kihajoltam, látom, hogy egy magyar erősen alkudozik egy zsidóval. 
Figyelmemet a két perlekedő ember egészen lekötötte. Egyszerre 
csak a magyar egy levegötrázó pofont helyezett el a zsidó arcára. 
A zsidó éktelen n,:: ragra lobbant és odakiáltott a közelben álló 
fiának, aki, bár szálas ember volt, de lágy, mint a vaj. A fiú 
nem merte megtorolni az apján elkövetett sérelmet, hanem jó 
messziről odakiáltott a magyarnak:

— Most adjon hát egy pofont, ha mer.
A magyar, aki kérés nélkül is megadta volna a második pofont, 

úgy sújtotta arcon a gyenge inú zsidót, hogy csak a váróterem fala 
tartotta meg. Erre már a fiú is dühbe jött, két méter távolságba 
elöremerészkedett és így k iálto tt:

— Adja oda hát azt a harmadikat, ha meri 1
A fiú még jóformán ki se mondta, az apja máris megkapta 

a pofont. Erre a fiú nagyot o rd íto tt:
— Na, de most már szaladjunk, apám I -  és mind a kettő úgy 

elfutott, hogy a puskagolyó sem érte volna utói őket.
Ekkor nevettem életemben legjobban.

ír j. C sa táry  A ndrás  ( T/szaadony).

A különböző illetékek felemésztik a falusi műkedvelő-előadások 
jövedelmét. A Gyulagyürkehelyi Földm ivelök Olvasóköre panaszos 
levéllel fordult szerkesztőségünkhöz, mely levél rávilágít arra, 
hogy milyen kis dolgok miatt válik lehetetlenné sok helyen a tanyai 
kultúrmunka. Akkor ugyanis, ha egy tanyaközponton vagy egy 
tanyai iskolában valamilyen közérdekű célra műkedvelői előadást 
rendeznek, akkor e legfeljebb 50—70 néző előtt lezajló kis ünnepség 
után csak a következő illetékeket kell fizetni: városi illeték (szegény­
alap, tisztinyugdíj, testnevelési alap) 12 pengő, zeneengedély 
10 pengő, államrendőrségnek 11.80 pengő, az összes illetékek 
összege tehát 33.80 pengő s ha hozzáveszzük, hogy egypengős 
belépődíj mellett legfeljebb 50—70 pengő a bevétel, a hivatalos 
illetékeken felül maradó összeget pedig a zene, takarítás, világítás 
és a rendezés egyéb költségei emésztik fel, bizony arra a közcélra, 
amelyért tulajdonképen az ilyen előadásokat tanyákon rendezni 
szokták, semmi sem jut. Ne felejtsük el, hogy békeidőben iskolák, 
kultúrházak, templomok épültek a műkedvelői előadások jöve­
delméből. Ügy tudjuk, hogy a Faluszövetség ebben az ügyben most 
gyűjti össze az adatokat és azok alapján felterjesztésben fogja kérni 
az illetékes m inisztérium tól az illetékek elengedését.

llj modern autó-, motor- és karosszéria felszerelési cikk 
kereskedés nyílt meg a napokban Nemes Dániel és Tá-sa cég 
alatt, Budapest, VIII., Óriás-utca 6—8. szám. Az összes karos­
szériavasalásokat állandóan első kézből raktáron tartja és így 
módjában áll a legkényesebb igényeket is versenyenkiviiü áron 
kielégíteni.

fi ' é t e r - fi ' á f . . .
Régi szokás szerint P éter-Pál napján  csendül meg először a 

fényes kasza, hogy megsuhanva, széles rendet vágjon az arannyá érett 
búzában. E zen  a napon kezdődik meg magyar földön az a ra tá s. . .  
Im m ár magtól duzzadt kalászok várják a szent ünnepet, am ikor a 
fr isslehii hajnalban dalos a jkka l, vasizm ú karral m unkába kezd a 
magyar, hogy learassa verejtékének bérét. A  magyar fö ld  szépséges 
jelképe az aranysárga búzakalász. M illió  biztatás, m illió  Ígéret, m illió  
áldás. Ezért van, hogy csak imádsággal fog hozzá a magyar ember, 
hogy learassa a búzái, m ely szám ára m indennél többet jelent: a ma­
gyar életet, a magyar jövőt. V ájjon  m ire gondol a magyar ember, am i­
kor az aratásra váró aranybúzatengerben gyönyörködik? E zer évre 
vissza, ezer évre előre, dicsőségre, zord időkre, nehéz sorsra, magyar 
sorsra, sok m éltatlan gyalázatra, trianoni zöldasztalra, bőven omló 
magyar vérre, Bácskára, K assára, Erdélyre, a bosszúra, eljövendő 
szent id ő k r e . . . Ezekre gondol most a magyar és belefúrja  tekintetét 
az égbe, m intha a m esszi jövőt kutatná és szent nyugalom m al m ondja: 
Megérett m inden, m ajd aratunk a ztá n . . .  A z  örök magyar Péter- 
P á lk o r . . .

BirtoKoK megvételre, bérbevételre
egész országból húsz holdtól hatezer holdig nagy választékban. 
P A I T l \ i r 7  o fb - Budapest., VII. kér., Rákóczi út 38.
* r l  11 Telefon : József 331—77. Telefon: József 331—77.

Villámcsapások áradata. Rakam az község környékén gz egyik 
c-jtszakán nagy zivatar volt. A villámcsapások egész áradata zúdult 
a vidékre s nem kevesebb, mint kétszáz villám csapást szám láltak meg. 
A villámcsapások olyannyira egymásután csaptak le, hogy mintegy 
tíz percig nappali világosság volt.

Elfogtak egy volt oláh besúgót, aki oláh fogságba juttatott 
négyszáz erdélyi magyart. Tóth Kálmán volt postakezelő, majd 
vörösőrparancsnok, a kommün után az oláhokhoz szökött át. Nagy­
váradon az oláh rendőrség besúgója lett és ö volt az, aki a C secs: 
Lukács-féle magyar összeesküvést leleplezte és négyszáz derék mugyaí 
embert juttatóit oláh börtönre. A magyar szervezetbe befurakodott, 
úgy tett, mintha ő is szívvel-lélekkel a magyar ügyért dolgozna és 
amikor Így megnyerte bizalmukat és ki tudta titkaikat, feljelentette 
őket. Azösszeeskiivési ügyben azoláh bíróság annakidején öthalálos 
Ítéletet hozott és szám os magyar embert életfogytiglani fegyházra és 
súlyos várfogságra ítélt. Csak a magyar kormány erélyes fellépése 
és a Népszövetség közbelépése akadályozta meg, hogy az ítéletet 
végrehajtsák és a derék magyarokat kicseréltük oláh foglyokkal. 
Addig azonban nagyon sokat kellett szenvedniük és összes vagyo­
nukat elkobozták. Bűneiért most a magyar bíróság vonja felelős­
ségre az elvetemült Tóth Kálmánt.

Krisztus öt sebe jelent meg egy bajor leány testén. Bajor­
országot lázas izgalomban tartja N eum ann  Teréz konnensreuthi 
leány csodálatos esete. A leány még 1918-ban megbénult, a kővet­
kező évben pedig megvakult. Az orvosok nem tudtak segíteni 
rajta. 1923-ban kilenc napi ájtatosságot tartott Szent Terézhez 
és ezen idő alatt csodálatos eset történt. Április 29-én, Szent Teréz 
boldoggá avatásának napján, N eum ann Teréz visszanyerte szeme- 
világát, két év m úlva pedig, Szent Teréz szentlé avatásának napján, 
felkelt ágyából cs járt. Most újabb csoda történt a leánnyal: testén 
megjelent K r is z tu s  öt sebe és a leány hétröl-hétre m inden pénteken 
valósággal átéli K r isztu s  kínszenvedését, m iközben vér csorog sebeiből. 
A csodálatos eset igazságát több orvos, köztük W underle német 
orvostanár is, igazolta.

Kultúrházak felállítását kérik a győrszentmártoni járás 
községei. Az elmúlt napokban tartották rendes tavaszi értekezle­
tüket Györszentm ártonban a járás vezetői. Lengerer István dr. fő­
szolgabíró megnyitó beszéde után Balogh Gyula, a Faluszövetség 
igazgatója, tartott előadást a falusi népművelés eszközeiről. A nagy 
tetszéssel fogadott előadáshoz többen szóltak hozzá és mindannyian 
különösképen a falusi kultúrházak létesítésének szükségességét 
hangoztatták.

Királyi fogadtatást rendeztek Amerikában Lindberg tisztele 
téré. Az Óceán első diadalmas átrepiilőjét, Lindbcrget, amikor 
Amerikába visszatért, olyan fogadtatásban és ünneplésben része­
sítették, amely csak királyoknak jár ki. Washingtonban Coolidge, 
a köztársaság elnöke üdvözölte a hatalmas tömeg üdvrivalgása 
közepette Amerika legfiatalabb ezredesét, aztán Washington szobrá­
hoz hajtatott vele, ahol mellére tűzte a repülési arany érdem ­
keresztet. A szobortól az elnök lakásáig gyalog tette meg az utat 
Lindbe'g, anyjával együtt, amelyen végig tombolva ünnepelték. 
Az elnök Lindberget tárcanélküli követnek nevezte ki, az Egyesült- 
Államok legelső polgárának nevezte, aki diadalmas repülésével 
többet végzett, mint az Unió egész diplomációja évek alatt. 
Lindberget a nagy ünneplés annyira meghatotta, hogy csak ennyit 
tudott mondani : «Ezí a nagy ünnep lést nem  érdemeltem  meg- 
Lindberget Newyorkban is óriási ünneplésben részesítették.

Felakasztotta feleségét és utána nyugodtan aludt a fa alatt. 
Emberi mivoltából teljesen kivetkőzötten, vadállati kegyetlen­
séggel tette el láb alól feleségét K ra u se  Károly cseh munkás. Ki­
rándulás ürügye alatt az erdőbe csalta az asszonyt, ott rátámadt, 
fojtogatta, m ajd az á ju lt asszonyt felakasztotta az egyik fára. Utána 
bement a közeli faluba, ott megvacsorázott, aztán visszatért az 
alá a fa alá, amelyen felesége holtteste lógott s itt aludt nyugodtan 
reggelig. A leipei esküdtbíióság akasztófára ítélte a gyilkost, aki 
egykedvűen fogadta a halálos ítéletet. Mindössze azt kérte, hogy 
felakasztása előtt szeretne kedvére jóllakni.

Leparittyázia az autóban áldozatát egy útonálló. Hamburg 
környékén vakmerő rablótámadás történt egy autó ellen, amely­
ben H essen  hamburgi vendéglős ült feleségével. Az útonálló a 
robogó autóban követ parittyázta le áldozatát. A fején talált vendég­
lős eszméletlenül esett a kormánykerékre és az autó az árokba for­
dult. Ekkor az útonálló bicskával támadt a vendéglősre és feleségére, 
akiket összeszurkált, m ajd k i  akart rabolni. Egy szembejövő autó 
zavarta meg, mire elmenekült.

Patkányok, egerek és mezei egerek irtására legjobban ajánl­
ható a «Ratinol» irtóanyag, mely fertőző betegséget plántál az 
illető állatfaj közé és gyökeresen kiirtja. Más állatra vagy emberre 
nem ártalmas. Ugyanitt beszerezhető sváb, ruszni, csótányirtó­
szerek is. Postaszétküldési hely : Ratinol Laboratórium Budapest, 
VII., Murányi-utca 36.
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Érdekes csillagászati jelenségek Péter-Pálkor. Mint csillagá­
szati korok közlik, Péter-Pál napján érdekes csillagászati jelensé­
geket tapasztalhatunk. Részleges n a p fo g y a tk o zá s  lesz, amely reggel
5-től háromnegyedtízig tart. Ezen a napon ér a föld közelségébe 
a P o n s  W in n e c k e -ü s lö k ö s , azonban ekkor is csak látcsővel lehet 
észlelni.

Gorilla-ember, aki számos nőt megölt. Kanada egyik nagy 
városában, W in n ip e g b e n , régóta rémületben tartotta a nőket egv 
szörnyeteg, aki egymásután több nő t m e g fo jto tt s  a k it ■ gorilla-em ber< 
név a la tt rettegtek. A gyilkos egészen olyan, mint egy gorilla. Elfoga- 
tására a rendőrség, a férfilakosság bevonásával nagy razziát tar­
tott, amelynek során el is fogták a vérengző szörnyeteget.

Egy leány miatt elveszítette szemevilágát. A lb e r ti ir sá n  mulat­
ság közben vérengzést rendeztek a legények. Egy leány miatt 
kaptak össze és vetélytársukat, S im o n  Sándor gyárimunkást 
összeszurkálták. A szerencsétlen legénynek m in d  a k é t szem ét k i ­
szúrták. Súlyos állapotban szállították kórházba.

Égési sérülések és friss sebek gyógyításánál felülmúlhatat­
lan hatasú a W eto l-sebo la j. Minden patikában kapható. Ember- és 
á lla tgyógyásza ti leghíresebb tanárok elismeréssel nyilatkoznak a 
Wetol-sebolajrói.

T R É F Á K  — >
m  h p i .......................... ................................
Jutalm azás.

— János, menjen a pályaudvarra . . .  Az anyósom érkezik . . .  
Kap egy pengő borravalót. . .

- De ha nem érkezik a nagyságos anyós?
— Akkor kap — két pengőt.

f  B e k ü ld te  Véget J á n o s  M é ly k ú tr ó l . )
Vonaton.

K a la u z  : Kérem, ez gyorsvonat és az ön jegye személyvonatra
szól.

U ta s  : Mit bánom én, menjen lassabban.
(  B e k ü ld te  B a tic z  K á lm á n  S za b a d h id v é g r ö l.)

Jó l megvédte.
Ü g yvéd : Úgy védtem magát, mint a saját fiamat.
B etörő : A z  is olyan gazember ?

• (Beküldte Kocsis István Tataházáró.jMegszabadul a legyek millióitól,
mert a Budapest Székesfőváros Állategészségügyi telep 

igazgató-állatorvosának szakvéleménye szerint

8  Kgr.
legyei pusziit el N Y E R S

L Y S O F O R M M A L .

. „A fertő tlen ítés a  gazdaságban" cím ű nagyon tanulságos 

.fü ze tü n k e t, m elyet a „V asárnap" m inden olvasójának

Dr. KELETI és MURÁNYI VÉNYTifpSAS Á O ÚJPEST
díjm entesen megküld.

A finánc meg a zsák.
Egy apa elmesélte a kisfiának, hogy búj 

ta t tá k  el a fináncot a zsákba a  falusiak. Más 
nap aztán  hozzájuk is b eá llíto tt két finánc. 
Amíg a házban k u ta tta k  dohány  u tán , a k is­
gyerek becipelt egy nagy szalm azsákot a szo­
bába. Az egyik finánc kérdi a g y e rek tő l:

— Na, kis fiam, ta lán  ebben ta r tja  apád  
a dohány t ?

— Nem mondom  meg, csak akkor — fe­
lelt a gyerm ek— ha m ind a ketten  belebújnak.

összenézeti a két finánc és szégyenkezve 
eltávoztak .

(Beküldte Papp János Nagyszentjánosról.) 

Vendéglőben.
Pincér, m ennyivel tartozom  ? 

Huszonkét kapucinerrel, kérem alássan. 
H uszonkettő! Az fuccs, nem tartozom

semmivel.
( Beküldte Solymosi Piroska és 
Kovács Irénke Tépéről.)

Védek ezés.
A  kertész: Mit csináltok  o tt  az alm afán? 

Én ? Én s e m m it! Palkó felm ászott 
a fára, hogy a lm á t szedjen.

— És te  ? Te Peti, te  kis zsivány, m ért 
m ásztál fel, te  ?

— Én . . .  én csak azért m ásztam  fel, 
hogy őt lebeszéljem I
(Beküldte Juhász József Kiskunfélegyházáról.) 

Különös utitárs.
— Hová viszi bácsi a z t a tehenet ?

A városba.
E ladja?
Nem én.
Minek viszi h á l ?
Megidéztek a járásbírósághoz, az tán , 

hogy a hosszú úton egyedül ne legyek, az t 
m ondta az  anyjukom , vigyem el a R iskát, 
legalább lesz kivel beszélgetni.

(Beküldte Weszely M ihály Cserháthalápról.)

Sovány ebéd.
Egyik szabóinas: No, Miska, volt-e jó

ebéd?
M ásik  inas: M egjárja. A m ester barac­

kot ad o tt, a m esternőm  nyaklevest, a  kuncsaft 
pedig fügét m u ta to tt , am ikor a ru h á t haza­
vittem .

(Beküldte P app József Ujfehértóról.) 

A korhely.
—  Vendéglős, adjon nekem  egy liter bort. 

De ne üvegbe.
— H á t mibe ?
— Hitelbe.
(Beküldte Ellcncerger H enrik F.csényröl.)
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Kérdés. 1. Barom fitetvek ellen hogyan kell védekeznem ? 2. H ány  
vérbeli kisgazdaképviselö jutoti be a H ázba a m últtal szemben ? 3. K a p ­
nak-e tiszteletdijai a felsőházi ta g o k ?  4. K ereseti adóra fellebbezési 
határidő lejárt, hol kérhetek meg orvoslást? ( 5 2 1 3 . sz. előfizető.) — 
F e l e l e t .  A baromfin a tetveket el lehet ölni I rész rozmarin-, vagy 
ánizsolaj és 20 rész borszesz keverékének a tollazat közé való be- 
fuvásával vagy a toll közé egy baromfira 10— 20 helyen egy-egy 
csipetnyi flournatriumpor bemorzsolásával. Lehet használni még 
az Amerikából behozott Fly-Tox (kimondva : Fleitox) nevű folya­
dékot, mely legyet, szúnyogot, svábbogarat, molyt és annak lár­
váit, poloskát, hangyát és a baromfiak, malacok, kutyák, macskák, 
borjúk bolháit és tetveit elpusztítja. A baromfiaknál pl. úgy kell 
használni, hogy kézi kis permetezőkészülékkel (mely olyan, mint a 
virágfujtató), reáfújjuk a finom permetet az állatra, kerülve azon­
ban az állat szemeit, orrát és száját. A baromfi tollazata alá kell 
a permetfelhőt befújni, hogy a bőrig jusson, de ekkor pl. a nyakná 
vagy' fejnél a szemeket és a csőrt befogjuk-nehogy a permet oda­
jusson. A szer nem mérges ugyan az emberre, de utána jó lesz a 
kezet megmosni. A permetet ne fújjuk égő tűz közelében. A permet 
belehelése az emberre nem ártalmas. Egy üveg (negyedliter) 
Fly-Toxára 1 darab szájfujtatóval 3 pengő 40 fillér és a postakölt­
ség. A Hangya-központnál megrendelhető. Egyúttal gyakran kell 
tisztogatni, meszelni az ólat és homokfürdőt nyújtani a baromfinak. 
2. Tizenegy. 3. Nem ; a vidékiek azonban utazási költség címén 
25 P-t. 4. Á pénzügyigazgatóságnál.

Kérdés. 1. Érdem es-e fekete kötött talajon vöröshagymát ter­
m eln i? 2. H ogyan és  m ikor kell véln i a m agját? 3. 1 0 0  négyszögölre 
m ennyi szükséges? 4. B ékés megye m elyik m ezőgazdasági kam arához 
tartozik? ( Régi előfizető, M ezöberény.)  — F e le l e t .  1. A vöröshagyma 
talajban nem válogatós, de sovány vagy száraz talajban kisebb 
termést ad. 2. Kisebb területen nem érdemes magról, hanem helye­
sebb dughagymával termelni. A dughagvmát kora tavasszal kell 
kidugatni. 3. 100 négyszögölre kb. % kg. dughagyma szükséges. 
A termés 4— 5 métermázsára vehető. 4. Békés megye a tiszántúli 
(Debrecen) kamarához tartozik.

Kérdés. 1. Lovam  egyik szemét hályog le p i el, m it cs in á lja k  vele?
2. Szőlőm ben zöldojlásl végeztelek, m it tegyek, hogy az oltvány beérjen?
3. A  bordói léhez kell-e V inolt keverni és hol kapható az? (  V. L ., S á lv .)  
— Felelet. 1. A szem szaruhártyájának homálya esetleg gyógyul 
cukorpor vagy kalomelpor (gyógyszertárakban kapható anyag) 
befuvása után. Ha a hályog havivakság részjelensége, akkor gyó­
gyíthatatlan. 2. Az alanyrészen előtörő hónaljhajtásokat, valamint 
az anyatöből fakadó fattyúhajtásokat állandóan el kell távolí­
tani ; őszig a lebujtással várni kell ; a töke körül a talajt gondosan 
kell kapálgatni. 3. A Vinol-szer drogueriákban kapható, de a szak­
emberek szerint kár vásárolni, mert nem áll arányban árával a 
hatása.

Kérdés. K is s é  szikes talajon m ilyen zöldlrágyát használhatok?  
( 7015 . sz. előfizető.) — F e l e l e t .  Zöldtrágyául használható kötöttebb 
éstkissé szikes talajon biborhere, lóbab, bükköny, borsó. Többi 
kérdésére jövő számunkban válaszolunk.

Kérdés. Á lla ta im  eltetvesedtek, m ivel irthatnám  k i a tetveket? 
( J . J .,  K isku n félegy há za ). — F e l e l e t .  Kenje be lovait és szarvas- 
marháit a tetves bőrrészeken petróleum és olaj egyenlő keverékével 
(pl. y 2 liter petróleumra % liter olaj) 5— 6 naponkint, míg a tetvek 
el nem pusztulnak.

Kérdés. H ogyan kell házilag  barnasört készíten i? f  T . A . 
B c rk esd .) — F e le l e t .  Házilag jó sört nem lehet készíteni. Többe 
kerülne, mintha a modern sörgyárakból vásárolja. Egyébként 
lapunk multheti számában közöltük, ezt olvassa el. Másik kérdé­
sére a választ a hivatalos titoktartás miatt nem adhatjuk meg.

Kérdés. 1. M iv el kell etetni a k is  pulykákat 2—3  heles korukig?  
2. H ol lehet régi pénzeket beváltani B udapesten k ív ü l?  ( E . J .,  F a rá d .) 
F e le l e t .  1. A kis pulykákat 2—3 hetes korukig finom tengeridarának 
és vágott csalánnak, salátának, valamint tehéntúrónak keveréké­
vel keli etetni. 2. A Nemzeti Bank vidéki fiókjainál, de azonkívül 
bármelyik vidéki pénzintézet szívesen átveszi napi árfolyamon a 
régi ezüst- és aranypénzt.

Kérdés. Lehet-e az Othello-szölöt T u tok illa l perm etezni? ( M . J .,  
B a la to n g y ö r ö k .)— F e le l e t .  Az Othello-szölöt lehet Tutokillal per­
metezni ; legtöbbször azonban nem szorul reá, mert a betegségek­
nek e fajta ellenáll. Ezzel szemben a róla szüretelt bor keveset érő.

Kérdés. Jogában áll-e a jegyzőnek az őstermelői igazolvány  
kiállításáért pénzt k érn i?  f 2 3 2 2 . sz. előfizető.) — F e le l e t .  A jegyző 
az őstermelői igazolvány kiállításáért nem kérhet pénzt.

Kérdés. Van-e joguk a leventeoktatóknak a leventéket m egütni ? 
t E gy adonvi e lőfizető.) — F e le l e t .  Nincs.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK 
1 1 1 ' i i m m i ^

F. P., Puínok. Rejtvényeiből valamelyikre sor kerül. — K. I., Tata­
háza. Tréfája jó ; rejtvénye is. — S. I., Ujlráz. Hozzánk intézett levelével 
minden pontban egyetértünk. A Faluszövetségre vonatkozó kérését el­
juttattuk a Szövetség vezetőségéhez intézkedés végett. — D. D., Bihar- 
nagybajom. Csakis teljes névvel ellátott levelekkel foglalkozunk. — Ifj. V. I., 
Okány. Ezidöszerint nincs rejtvénypályázat, fölösleges tehát a beküldött 
rejtvények fölé a Pályázat szót írni. Válogatunk belőlük. — G. G., Jász- 
fényszaru. A pótlórejtvény jó. - S. J., Szentmártonkáta. A másodikat 
közölni fogjuk, amint sor kerül rá. — V. J., Mélykút. A tréfák beváltak.
W. K., Rábacsanak. Valamelyiket közölni fogjuk. — Ifj. Cs. Gy., Szarvas. 
Megfejtésük nem érkezett be. Rejtvénye jó. Azoknak neveit, akik a rejt­
vényeket helyesen megfejtették, cédulára írjuk és egy kalapból kihúzunk 
öt nevet. — Ifj. B. K., Szabadhidvég. Gyönyörű virágjáért és nagyon ked­
ves figyelméért fogadja legöszintébb köszönetünket. Rendkívül jól esett 
nekünk a ragaszkodásnak, bizalomnak és hűségnek ilyen szép kifejezése. 
Barátságunk és szeretetünk az öné ! — G. Á., Szellő. A tréfa ijyen formá­
ban nem közölhető, meg kellene kissé ügyesebben írni. Tiszta szívből 
köszönjük önnek, hogy új előfizetővel szaporította lapunk táborát. Kér­
jük, tartson meg bennünket továbbra is szives jóindulatában. — P. N., 
Adony. Azt kívánjuk Önnek, hogy a nyert jutalomnak sok-sok hasznát 
lássa. — Ifj. K. J., Szentes. A tréfás számtani feladvány nem vált be.
T. J., Palotabozsok. A «Vasárnap» német nyelven nem fog megjelenni. — 
K. V., Nagykamarás. A keresztrejtvényt — igen nagy terjedelme miatt — 
nem használhatjuk. A többiekböl válogatunk. Rejtvénypályázatra őszre 
kerül sor. Addig — a nagy munkaidő miatt — nem hirdethetünk pályáza­
tokat.

ADÓNAPTÁR
i> n n  m i  u n 1 i w r i w i  i

Július hóra.
Az 1927. év harmadik évnegyedére járó egyenes  á l la m i adók  

július 1-én esedékessé válnak és az évnegyed közepéig vagyis aug. 
15-ig befizetendők. Ameddig a folyó évi adókivetés meg nem tör­
ténik, addig az adók a megelőző évi kivetés szerint fizetendők.

Az a lk a lm a zo tta k  ke re se ti a d ó já t a júniusi fizetések után a 
két példányban kiállítandó illetményjegyzék alapján július 15-ig 
kell befizetni az elöljáróságnál.

Ugyancsak július 15-ig kell befizetni a r o k k a n te l lá tá s i  adói 
is az előbb említett illetményjegyzékek alapján.

Ha az á lta lá n o s  fo r g a lm i ailó á ta lá n yö sszeg e  48 pengőnél nem 
több, az átalányrészleteket naponként kell bélyegben leróni. Ha 
pedig az átalány összege 48 pengőnél több, de 240 pengőt nem halad 
meg, az átalányrészleteket július 4, 11, 15, 20, 25-én és augusztus 
1-én kell bélyegben leróni.

OLVASSA EL EZEN PÁR SORT!
Úgy ahogy minden háziasszonynak megvan a varrógépe, épen 

úgy nincs messze az az idő, mikor minden embernek 
meg lesz az írógépe. Ez természetes is, mert a gép­

pel írt munka amellett, hogy gyorsabb, sokkal 
szebb és nivósabb is. A sorok egyenletesek, a 
betűk s/épek, tökéletesek. A munka szépsége 
nem függ attól, hogy az illető évtizedes iskolai 
tanulmányt folytatott-e. — Egy ilyen gép az

AEG MIGNON ÍRÓGÉP
mely a tömegek írógépe. A csendőrségnél 1000 
db állandó használatban, tanítók, lelkészek, 
jegyzők, postások szintén 1COO db-ot használ­
nak, iparosok és keresnedők több mint 2000 
db-ot használnak csupán Magyarországon. —

Ára 176-— pengő +  2°/o-os forgalmi adó, mely 
összeg havi 16'— pengős részletben fizethető. —

Kérjen díjtalan bemutatást minden kötelezettség nélkül

AEG UMV ÍRÓGÉP-OSZTÁLYA 
BUDAPEST, ANDRÁSSY-ÚT 29.
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3. Tréfás talány.
A pap a lányával, a kántor pedig a feleségével karonfogva 

sétál. Hogy lehet, hogy mégis csak hárman vannak?
( B e k ü ld te  W e s ze ly  M ih á ly  C serh á th a lá p ró t. >

Egy társaságban kétszer annyi nő van, mint férfi. Ha három 
férfi feleségével eltávozik, akkor a társaságban háromszor annyi 
nő maradt, mint férfi. Hány férfi és nő volt eredetileg?

( B e k ü ld te  K i s s  L a jo s  J á s z b e r é n y b ő l .)

18. Pótlórejtvény.
4. Szórejtvény.

X villany —tt
5. Betűrejtvény.

nagy
tak

—rigyes —orbert —Ibert —ilárd
—egina —acsar —rbán —bel
—ntal — lka ókus —ábor

( B e k ü ld te  S zb ó  B é la  M ik ó h á z d r ó l . )
(B ek ü ld te  M o ln á r  E le k  M e s te r ­

szá llá sró l. )
( B e k ü ld te  Ács N á n d o r  T o ln a -  

n é m ed ib ö l.)

6, 16, 21,
6 . Számrejtvény.

6 , 8 , 26. 17, 7. A pártoknál van ez.
18, 19, 13, 23, 30. A bátornak ellentéte.

27, 29, 6 , 5. Arra mondják, aki koplal.
34, 24, 28, 15. .Növénymunkáló szerszám.

5, 31, 32, 33. Télen a havon használják.
28, 17, 9. Kenyeret süt.
3, 1 1 , 14. Aki a fájdalomtól felkiált.

10, 20, 12. Ebben lakunk.
1, 12, 6 , 15. Savanyúnak ellentéte.

2 , 4. A vadász csinálja.
7. Egy magánhangzó.

1- 34. Egy hazafias dal kezdősora
( B e k ü ld te  B a k ó  L a jo s  B a jn á r ó l . )

7. Betű- és szórejtvény.

is_ 1 

t “ L M
(B e k ü ld te  í j j á  B o r ic s  L á szló  

J  d s zb e ré n y b ő l.)

8. Betű- és szórejtvény.

B
& h

( B e k ü ld te  H o rv á th  K á ro ly  
R e z ib ö l .)

9. Kockarejtvény.
11 8 5 3
11 8 5 3

11 8 5 3

it 8 5 3

A számokat úgy kell elren­
dezni, hogy felülről lefelé és 
jobbról-balra, összeadva őket 
huszonhetet kapjunk.
( B ekü ld te  i f jú  C so n to s  G yörgy  

S z a r v a s r ó l . )

10. Képrejtvény.

(B e k ü ld te  T ó k a  Is tv á n  B er­
k e id rő l. )

11. Pótlórejtvény.

A . . z . m . n c . e . ő . t

( B e k ü ld te  i f j ú  O rbán J ó z s e f  G erd érö l.)

12. Szórejtvény. 13. Betű- és szórejtvény.

Üt s d 1 d
(B e k ü ld te  i f jú  G ers ic s  Já rn i. ( B e k ü ld te  A n d r é  F r a n c isk a

N a g y v á z so n y b ó l.) J á s z jé n y s z a r ü b ó l .)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával a 29-ik számban közöljük.

A 23-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése :
1. Képrejtvény: Sokáig éljen a Vasárnap szerkesztősége. 

2. Képrejtvény: Torontálmegye. 3. Közmondás-rejtvény: Sok 
beszédnek sok az alja. 4. Szórejtvény: Magazin. 5. Szórejtvény : 
Egyensúly. 6 . Névrejtvény : Csanádapáca. 7. Képrejtvény . Borban 
az igazság. 8. Képrejtvény: Házunk előtt van egy magas eperfa. 
9. Szórejtvény: Jenő. 10. Szórejtvény: Emma. 11. Névrejtvény: 
Zrínyi Miklós. 12. Képrejtvény: Magyarország az én hazám. 
13. Pótlórejtvény : Megvirrad mégstb. 14. Pótlórejtvény : Herkules- 
fürdö. 15. Képrejtvény : Három a magyar igazság. 16. Képrejtvény : 
Dűlő út. 17. Betű- és szórejtvény : Táncosnő. 18. Betű- és szórejt­
vény : Csokoládé.

Helyesen megfejtették: Tarczay János, Hajós István, Jankó Béláné, 
Tóth Benedek Sándor, Bartos József, Kosira Vince, Gulyás Ferenc, Kirsch- 
ner János, Császár Ignác, Kiss Péter, T’ubach Mihály, Csontos György, 
Sonkoly Erzsébet, Maczik Mihály, Csontos Györgyné, Ézsi István, Hegedűs 
László, Sápy Dezső, Gróf József, Szűcs Ferenc, Eperjesi András, Molnár 
János, Erdős József, Nagy Sándor, Horváth László, Vácz: Antal, Mentes 
István, Tóvizi Károly, Kovács István, Ritecz János, Baranyó Sándor, 
Kovács Sárika, Bencsara Imre, Búzás Sándor, Vaskó Mariska, Lehoczky 
György, Weber Menyhért, Sztraka Ferenc. Radics István, Hankóczy Pál, 
Percze Rókus, Urbányi Ferenc, Görbe Gergely, Levente-Egyesület Cs. 
Szabó Béla, Lcy Béla, Harsányi Vendel, Varga Lajos, André Franciska, 
ifj. Hencz Mihály, Baticz Kálmán, Lázár Mihály, Finta Benedek, Német 
Pál, Végei János, ifj. Martiska Pál, Nagy Kálmán, Mészáros Istvánná, 
ifj. Gersics János, ifj. Varga Imre, ifj. Pongrácz Kálmán, Kanizsay Sándor, 
Mózs Lajos, ifj. Babinszki Pál, ifj. Bontovics Imre, ifj. Csontos György, 
H. Szabó Lászlóné, Bognár Ernő, Simon Viktor, Haber Irén, Pusztai 
László, ifj. Heffnet József. Kocsis János, Olvasó Egylet M., Goldstein 
Ármin, Bucsi Rózsi, Bucsi Sándor, ifj. Gruber János, Juhász József, Juhász 
János, Szabó Pál, ifj. Matics Pál, Kasza Gyuláné, Kopócs István, ifj. Rajos 
József, Horváth Antal, Szekeres Imre, Siegl Ede, Steinbacher Márton, 
Szarvas Géza, László József, Bugyis Máté, Borics László és fia, Gerőcs 
Pál, Koszta Lajos.

Jutalomkönyvet nyertek : ifj. Gersics János ( Nagyvázsony), 
Német Pál (  K is p e s t ) ,  Mészáros Istvánná f  G a la m b o ssz ig e t) . ifj. Hencz 
Mihály I U jd a lm a n d ) , ifj. Heffner József ( B e lv á r d ) .

A 24-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtését a meg­
fejtők és nyertesek névsorával jövő héten közöljük.

M É Z E T
le g m a g a s a b b  n a p i á ro n  á l l a n d ó a n  v á s á r o lu n k .

Árajánlattal minta is küldendö.Kaptárak, műlép, pergető és
az összes eszközökről árjegyzéket kívánatra ingyen küldünk.

W r ' U  A MAGYAR MÉHÉSZEK
É R T É K E SÍT Ő  SZÖ V E T K E Z E T E

Budapest, V., Arany János-utca 1 d. sz.
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A V É R E S  Á R N Y É K
REGÉNY AZ OROSZ CÁRI CSALÁD ÉLETÉBŐL. * IRTA: D1VÉKY ISTVÁN.

(12. közlemény.)
— Fegyver nélkül?
— Van az őröknek, azokat kell megszerezni. Fő a gyor­

saság 1 Váratlanul kell történnie az egésznek. . .  Nos?
Pillanatig hallgattunk, aztán egyszerre bólintottunk.
— Megpróbáljuk 1
— Meglátjátok, sikerülni fog! Aki megmenekült, az 

igyekezzék mielőbb elérni a kínai határt. Mindenki délnek 
tartson, egyenesen délnek. Ott azután összekerülhetünk s 
majd meglátjuk, hogyan fordul a sors. . .

Éjfél felé végrehajtottuk a kétségbeesett vállalkozást. 
Négy vállas fiú egyetlen nekifeszüléssel kidöntötte a barak 
ajtaját, kirontottunk s villámgyorsan lefegyvereztük az 
örökét. Ordítozás, jajgatás, káromkodás, azután lövések 
zaja. . .  Vad nyargalással futottam az éjtszakában be az 
erdőbe . . . Nem tudom, meddig tartott ez a menekülés. 
Egyszerre összerogytam a kimerültségtől. Fogalmam sem 
volt, merre vagyok. Csend vett körül... Csend és sötétség....

Megvártam a reggelt, akkor azután óvatosan előre- 
lopództam. Nemsokára egy telepre értem, ahol néhány 
favágó dolgozott. Ezek elmondták, hogy a környéken 
vörös katonák járnak s azt tanácsolták, ne folytassam az 
utamat. Megfordultam hát, mert semmi kedvem sem volt, 
hogy az emberbőrbe bújt farkasokkal találkozzam. Nagy 
kerülővel északnak vettem az utam ; úgy számítottam, 
hogy a Bajkál-tó partján találok valamilyen rejtekhelyei, 
ahol meghúzhatom magamat. Hosszú, gyötrelmes bolyon­
gás után, miközben csak gyökerekkel, füvei és forrásvízzel 
táplálkoztam, végre megcsillant előttem a hatalmas tó 
tükre.

A láziól gyötörve, elvonult képzeletemben az első 
hetek szörnyű küzdelmekkel teli képe. Ismét átéltem 
azokat az izga'makat, amelyeket akkor éreztem, amikor 
a magas tóparton egy vörös katonát pillantottam meg. 
Vadállati arca veit. Szemében visszataszító kegyetlenség 
lángolt. Mérhetetlen düh fogott el, valami kényszerített, 
hogy bosszúljam meg a sok vért, amelyet az átkozott 
vörösök — a sátán földre szabadult hordái — kiontottak. 
Nesztelenül mögéje lopództam, azután rekedt hörgéssel 
rávetettem magamat. Meg sem mukkant. Addig szorítot­
tam a nyakát, amíg üveges nem lett a szeme. Akkor el­
eresztettem. Puffanva esett le az élettelen test s én leültem 
melléje és sokáig, sokáig fennhangon beszéltem a halott- 
h z. Úgy viselkedtem, mint egy őrült. . .  Csak azután 
vettem észre, hogy fegyver hever a halott mellett. Eszelős 
örömmel kaptam utána. Most már nem éreztem magam 
egyedül. Kikutattam a halott zsebeit. Száznál több töl­
tényt találtam nála, meg gyufát, aminek épúgy megörül­
tem, mint a puskának. Az övében revolvert volt mellette 
öt ven golyó s egy hosszú, éles kés.

Most már erősnek éreztem magamat. A halottat 
belöktem a vízbe. Mikor utolsót gyűrűzött fölötte a víz, 
mámorosán sziszegtem a mélybe : — Bosszú !

Visszamentem búvóhelyemre az erdőbe. Elhatároz­
tam, hogy valamilyen hajlékot építek magamnak.Késemmel 
irtózatos munka árán kivágtam néhány fát. Egy,hónappal 
később már állt a kunyhó, a fák közé rejtve, de egészen 
közel a tóhoz. Minden eshetőségre számítanom kellett, 
ezért húzódtam oly közel a vízhez. Egy hatalmas kidőlt 
fatörzsbol égetéssel pompás csónakot készítettem s eve­
zőket hozzá . . .  Most már a Bajkál-tó sem volt számomra 
járhatatlan terület. A csónak arra is jó volt, hogy bár­
milyen váratlan veszedelem esetén a tavon is el tudtam 
volna menekülni.

így éltem hosszú, hosszú hónapokon keresztül.

Időnkint egy-egy vadásszal találkoztam s így híreket 
is hallottam a világból. így tudtam meg, hogy az egész 
vidéken a vörös kutyák garázdálkodnak, vérbefojtottak 
minden ellenállást s a legiszonyúbb terrorral tartják fenn 
sátáni uralmukat.

Egyre távolabb volt a reménység, hogy valaha is 
végeszakad ennek a furcsa rabéletnek s hogy viszontlátom 
még a hazámat. Valóban, őrültség lett volna arra gondol­
nom, hogy elhagyjam biztos rejtekhelyemet és nekivágjak 
a bizonytalan útnak, mely inkább ígért száz halált, mint 
a szabadulást. Pedig egyetlen pillanatra sem adtam fel a 
tervet, hogy mihelyt szabadabb lesz a levegő, felkerekedem 
és a legrövidebb úton a kínai határ felé törekszem.

Csak ezen a kísérteties éjtszakán — amelyen mindez 
végigvonult agyamban — fogott el a teljes kétségbeesés. 
Az elemekkel szemben fel kellett adnom a harcot...

A vihar irtózatos erővel dühöngött. A fák recsegtek, 
ropogtak. Olykor-olykor robbanásszerű zaj hallatszott, 
mintha gránát vágott volna be az erdőbe. Tudtam, hogy 
ez a zaj azt jelenti: most valamelyik hatalmas fa dől' 
ki . . .  Ledöntötte az orkán.

A fejem zúgott, a szemem előtt tűzkarikák táncoltak. 
Egyszerre különös zaj ütötte meg a fülemet.

Felemelkedtem fekhelyemről s szememet beleme­
resztve a sötétbe, minden idegszálamat megfeszítve hall­
gatóztam.

Most megint. . . Ugyanaz a zaj . . . Teremtő Iste­
nem . . .  ezek puskalövések . . .

Semmi kétség : odakinn lövöldöznek. . .  De kik s 
miért? A vadonban élő embernek ezer oka van, hogy 
Óvakodjon másoktól, olyanoktól, akiknek fegyverük van. 
Nekem különösképen óvakodnom kellett, hogy el ne árul­
jam rejtekhelyemet, amelynek felfedezése az életem 
kiszolgáltatását jelentette volna.

Hirtelen felugrottam s ösztönszerűleg a puskám után 
nyúltam. Távolról dühös emberhangot hallottam, azután 
ismét lövések dördültek el . . .  S nyomban ezután hallot­
tam, hogy valaki fújtatva közeledik a kunyhó felé . . . 
Valaki. .  . ember. . .  Hallottam, mint liheg, mint zakatol 
a tüdeje. így csak az siethet, aki menekül. . .

A következő pillanatban valaki nekidölt a kunyhó 
ajtajának s megrázta. A lélegzetemet visszafojtva hall­
gattam.

— Az Isten . . .  irgalmára . , .  — nyöszörögte valaki az 
ajtó előtt s én az üvöltő viharban is hallottam ezeket a 
szavakat, melyek olyan rémségesen hatottak, mintha 
maga a kétségbeesés jajgatta volna el a küszöb előtt.

— Az Isten . . .  irgalmára . . .  nyissátok k i . . .  — 
hallottam ismét.

Gépiesen az ajtóhoz mentem s a reteszt félrehúzva, 
kinyitottam.

Valaki bedőlt s lerogyott a lábam előtt. Vele együtt 
egy csomó havat is bevágott az orkán a kunyhóba.

Gyorsan bezártam az ajtót s a sötétben a földön 
fekvő alak fölé hajoltam. Hallottam, hogy kimerültén liheg 
s a lába remeg a fáradtságtól.

— Ki az? — kérdeztem.
Nem felelt.
— Szegény ördög — gondoltam szánalommal — ez 

most ájultan hever i t t . . .  Ugyan miken mehetett ke­
resztül . . .

Óvatosan, kíméletesen a vackomra fektettem s jól 
betakartam száraz fűvel és prémekkel. Azután melléje 
kuporodtam és virrasztottam a sötétben. . .  (Folytatjuk.)
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luniui 26-án, vasárnap.
Állat- és kirakodóvásár : Jászladány, Kis kun do rozsma, Kis­

újszállás, Nagykörös. — Kirakodóvásár : Battonya, Mindszent.
Junius 27-én, hétfőn.

Állat- és kirakodóvásár : Csege, Erdöcsokonva, Felsővadász, 
Hajdúböszörmény, Karád, Kálóz, Kiskomárom, Komárom, Kőrös- 
ladány Mándok, Nagyberki (sertésvásár bizonytalan), Nova (ser­
tésvásár bizonytalan), Ozora (sertésvásár bizonytalan), Ráckozár, 
Rum, Sajószentpéter, Sárosd, Szabadszentkirály, Szekszárd, Tállya, 
Vajszló, Vác. — Állatvásár : Dunapataj, Pásztó.

Junius 28-án, kedden.
Állat- és kirakodóvásár : Ajka, Qesztely, Kölesd, Nagyhar- 

sány, Ncmeshetés (sertésvásár bizonytalan), Vép (sertésvásár 
bizonytalan) — Kirakodóvásár : Dunapataj, Pásztó

Junius 29-én, szerdán.
Állat- és kirakodóvásár : Hőgyész, Tápiószele.

Junius 30-án, csütörtökön.
Állat- és kirakodóvásár : Berkesd, Hosszúpcreszteg (sertés­

vásár bizonytalan), Kutas (sertésvásár bizonytalan), Lajoskomárom, 
Magvarszentiván, Nagykálló, Nyirábrány, Szentpétervár, Und.’

Julius 1-én, pénteken.
Állat- és kirakodóvásár : Nagyhalász.

Julius 2-án, szombaton^
Állat- és kirakodóvásár : Izsák, Somogypárd, Sümeg, Vásáros- 

miske (sertésvásár bizonytalan). — Állatvásár : Dévaványa.

VÁSÁR ÉS PIAC
* * * * * * * * * * * * *  w w m  ....

(Fővárosi árak június hó 20-án.)
Gabonatőzsde. Készárupiac: Búza, 75 kg.-os, tiszavidéki 31*40—

31 *80, felsőtiszai 31*20—31*60, fehérmegyei, pestvidéki és bácskai 30*80— 
31*30, egyéb dunántúli 30 60—31, 76-os tiszavidéki 32—32*40, felsőtiszai 
31*80—32-20, fehérmegyei 31*50— 31*80, pestvidéki és bácskai 31*40— 
31*80, egyéb dunántúli 31*10—31*60, 77-es tiszavidéki 32*50—32*80, felső­
tiszai 32*30—32*60, fehérmegyei és pestvidéki 32—32*30, bácskai 32—
32 40, egyéb dunántúli 31*80 -32*10, 78-as tiszavidéki 32*90—33*20, felső- 
tiszai 3270—33, fehérmegyei, pestvidéki és bácskai 32*40—32*70, egyéb 
dunántúli 32*20—32*50, rozs 28*50—29, takarmányárpa 25*50—26, zab 
elsőrendű 26—26*30, másodrendű 25*80—26, tengeri 22*30—22*40, búza­
korpa 20*20—20*40 pengő métermázsánként. — Határidős piac: Magyar 
búza októberre 30*50, márciusra 32*90, magyar rozs augusztusra 25*30, 
októberre 25*50, márciusra 27*60 pengő métermázsánként.

Lisztpiac. Kicsinyben a nyílt piacokon: Búzadara 63—64, dupla­
nullás finom tésztaliszt 56—58, nullás 56—58, kettes főzőliszt 54—56, 
négyes kenyérliszt 52—55, hatos 42—46, nullás rozsliszt 56—57 fillér kilo­
grammonként.

Takarmány vásár. A székesfővárosi vásár igazgatóság hivatalos jelen­
tése. Réti széna, elsőrendű ó 8*40—8*40, másodrendű ó 6*40—8, elsőrendű új 
(csak jún., júl.-ban) 9—9, másodrendű új (csak jún., júl.-ban) 6*80—8*80 
harmadrendű csomagolásra 4*80—6*40, muharszéna 8 11, lucernaszéna 
10 13*50, lóhereszéna 9*60— 10*50, lucerna- és árpakeverék 9—9, bük­
köny- és árpakeverék 7—7*20, alomszalma, elsőrendű 4*80—4*80, másod­
rendű 4—4*40 pengő métermázsánként.

Vetőmagvak. Termelői árak nyersáruért ioo kilónként, minőség sze- 
rj r' t : Csibehur 34 -36, csillagfürt 22 23, cukorcirok 32—34, gomborka 
50 —52, köles, fehér 40 45, köles, piros 30—33, köles, szürke 28—30, mustár 
&5 -90. muhar 54—56, tatárka 32—34 pengő.

Tenyészállatok és jármosökrök. Elsőrendű belföldi jármosükör, fehér 
1 04 1*12, elsőrendű belföldi jármosökür, tarka 1*04—1*08, \ x> éves üsző 
0*96—112, 1 y2 éves tinó 0*96— 1*12, frissfejős tehén 1*08—1*24 pengő kilo- 
grammonkint élősúlyban.

Sertésvásár. Zsirsertés öreg elsőrendű 1*42—1*44, másodrendű 
*'32—1*38, fiatal nehéz 1*52—1*56, közép 1*50—1*52, könnyű 1*32—1*40, 
fedett közép 1*42—1*46 pengő, angol hússertés 1*52—1*76, süldő 1*44 
Pengő kilogrammonként élősúlyban.

felhő m e g ö l
lágyát, szúnyogot, molyt, hangyát, bol­
hát, poloskát, svábbogarai, tétül stb .
Az angrikii 'falion Institute t%láluánya. Kabarra é3 áJlntrm 
veszélytelen. Da biztos hali! férgekre és rovarokra. Merm 
hagy foltot f l a t & ia  g a r a n t á l t .  Hiztartásokban, gazda­
ságokban, Qzenekben nélkülözaetetlen. — í f c r a k o d jé lz  
u t á n z a to lz t ö l .  — M A i s z ó r t  n e  V o g a d lo n  e l .  
ih fy e llü n lc  a  F  1 j  - T  o  x  (klejtra Pláj tox) n é r r e .

V« literes üveg szálfujtatóral .. P 1.40
1 literes bádogtartály .............P 24.—
1 drb kézipermetezd............... P 5.5 >

Vágómarhavásár. Árak : bika, magyar, elsőrendű 102—1 08, másod­
rendű 0*96— 1, tarka, elsőrendű 1*06—1*16, kivételesen 1*24, másodrendű 
0*90—1, ökör, magyar, elsőrendű 1*06—1*16, kiv. 1*28, másodrendű 0*84— 1. 
harmadrendű 0*72—0*80, tarka, elsőrendű 1*06—1 20, kiv. 1*28, másodrendű 
0*84—1, harmadrendű 0*64—0*80, tehén, magyar, elsőrendű 1*02—1*08, 
másodrendű 0*80—0*96, tarka, elsőrendű 1—1*14, másodrendű kiv. 1*20, 
másodrendű 0*80—0 96, harmadrendű 0 64—0*78, magyar bivaly 0*64— 
0*80, növendékmarha 0*92—1*08, kicsontoznivaló 0*46—0*60, rúgott borjú 
1*04 pengő kilogrammonként élősúlyban.

Juhvásár. Feljavított juh 0*76 pengő kilogrammonkint élősúlyban.
Lóvásár. Jobb minőségű lovak : csikó 30—100, igás kocsiló (nehéz, 

nyugati fajta) 300—521, igás kocsiló (könnyű nyugati fajta) 200—440. 
szamár 64, alárendelt minőségű lovak 40—288, vágólovak 30—225 pengő 
darabonként.

Húsvásár. Marhahús nagyban: Elsőrendű egészben 1*88—2*20, 
hátulja 2*10—2*40, eleje 1*80—2*04, másodrendű egészben 1*60—1*70, 
eleje 1*26— 1*36, hátulja 1*72—2, kicsontoznivaló 0*80—1*08, növendék­
marha, elsőrendű egészben 1*20, borjú, ölütt, bőrben 2*16—2*48, juh. 
ölött, nyúzott, elsőrendű 1*28, másodrendű 1*08—1*20, zsiger 0*56—0*64, 
faggyú 0*44—0*80, csont 0*16—0*80, marhafej 1*20—2*40, orr és köröm 
0*24—0*48, láb, 4 drb. 0*80—1*60, pacal egészben 0*36—0*72, kg.-ként 
0*05—0*10, borjúfodor egészben 0*64, kg.-ként 0*16, marhabéi 3—6, juh- 
bél 0*48, marhavér 0*18 pengő kilogrammonként. — Sertéshús kicsinyben 
a nyílt piacokon: Friss karaj 3*20—4, comb, tarja, lapocka 2*80—3*20, 
oídalas 2*40, füstölt karaj 3*60—4*20, iapocka, comb, tarja 3*36—4, olda­
las 2*88—3*52, füstölt sonka, hátsó 3*84—4, mellső 2*72—3*20, füstölt 
kolbász, elsőrendű 3*20—4, másodrendű i*60—3*20, elsőrendű disznósajt 
2*60—320, másodrendű 1*60—2*40, olvasztani való szalonna 2—2*30, 
sózott szalonna 2*24—2*40, füstölt 2*40—2*60, paprikás 2*40—2*60, csemege 
szalonna 2*72—3*84, háj 2*40—2*60, zsíros tepertő 2—2*60, sertészsír 
2*24—2*56 pengő kilogrammonként. — Juh- és bárányhús: Juhcomb 2*24- 
2*60, juhgerinc, lapocka 1*76—2*24, pörköltnek való 1*12—1*76, bárány, 
hátulja 2*40—3*04, eleje 1*60—2*56 pengő kilogrammonként.

Nyersbőr. Marhabőr 144—160 fillér, borjúbőr, hosszú lábbal 248 
256 fillér kilogrammonként a budapesti vágóhídon átvéve.

Tűz-, jég-, élet-, betörés-, baleset- és szavatossági biztosítást legelőnyösebben köt a

GAZDÁK BIZTOSÍTÓ SZÖVETKEZETE
Képviselet minden városban és községben. * Központ: Budapest, IX., Üllői-út 1. szám.
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Gyapjú. A gyapjúpiac csendes, a gazdák, akik eddig nem adták el 
a gyapjújukat, tartják az árakat. NagyjL-rdeklödés mutatkozik a július 7-iki 
gyapjúaukció iránt a gazdák részéről, mert belátják, hogy eddig az aukción 
érték el a legmagasabb árakat. Árak : Uradalmi gyapjú 2*56—2*88 pengő 
kilogrammonként zsíros állapotban, szedett gyapjú ára 2*56 pengő.

Baromfi és tojás. Élőállatok a nyílt piacokon : Tyúk darabja 3*20— 
4*40, rántanivaló csirke 1*29—2, sütnivaió t 2*40—3*20, sovány ruca 3—4, 
fiatal újdonság 2*80 -4, hízott liba kilogrammja 2*40—2*56, fiatal újdonság 
darabja 4*50—5*50, kilogrammja 2*40—2*80, sovány pulyka darabja 5 — 
7*20 pengő. — Leölt állatok: .Tyúk. kilogrammja 2*40—2*80, rántanivaló 
csirke 3—4, sütnivaló 2*40—3*20, hízott ruca 2*72—3, újdonság 2*56—3, 
hizott liba 2*56—3, újdonság 2*80—3*20, nagy libamáj 6*40—8, kicsi 4*80—6, 
ludaprólék 1*44—2, lúdzsir vegyes 3*20 —3*60 pengő. — Tojás: friss tea­
tojás darabja 10— 12, főzötojás 9—10 fillér.

Hal. Élő halak a nyílt piacokon : Nagy harcsa 5*60—6*40, kicsi 
4*80 —5*60, nagy csuka 3—3*40, kicsi 2*40—3, nagy ponty 2*80—3*20, kicsi 
2*60—2*80, kárász 1*60—2, compó 2 -2*40, márna 2*20—2*40, apró, kevert 
hal 1*60 pengő kilogrammonként; nagy folyami rák darabja 30—80, kicsi 
8—32 fillér.

Tej és tejtermékek. A nyílt piacokon : Teljes tej literje 0*36—0*42, 
lefölözött 0*12—0*16, tejszín 3*20—4, tejfel 1*76—2, centrifugált tömbvaj 
kilogrammonként 6—6*60, dánvaj 6*80—7, főzövaj 4*60—5*20, szedett vaj 
4*40—4*80, juhvaj 4*80—5, tehéntúró 1*10—1*28, sovány 0*64—0*96, juh­
tú ró s—3*20, kevertturó 2—3, liptóri túró 3*20—4, juhsajt 2*80—3, emen- 
tháli 5*60—6*40, trappista 3*20—4*40 pengő.

Zöldség. A nyílt piacokon : Elsőrendű sárgarépa zöldjével kilogram­
monként 16—30, elsőrendű petrezselyem csomója 20—30, zeller zöldjével 
4—10, kalarábé zöldjével darabonként 6—15, kapor csomója 5—8, nagy- 
fejű karfiol kilogrammja 180—200, kisfejü 100—160, metélőhagyma cso­
mója 5—8, vöröshagyma zöldjével 3—8, fokhagyma zöldjével 8—20, első­
rendű fokhagyma kilogrammja 128— 144, elsőrendű fejeskáposzta 80—100, 
savanyított káposzta 20—24, elsőrendű kelkáposzta 60 — 120, elsőrendű 
fejessaláta darabja 8—12, kötött saláta 8 —10, nagy, édes torma kilogrammja 
96—120, kicsi, erős 80—96, újburgonya 40—56, championgomba 560—600, 
ehető tinórú gomba 400, mezei csiperke 400—420, szegfügomba 400, éti 
vargányagomba 360 —420, jánosnapi retek csomója 10—20, kilogrammja 
20—30, nagy ugorka, salátának való 120—180, zöldpaprika, apró, hegyes 
darabja 10——15, töltenivaló 20—40, tök kilogrammja 120—180, gyalulva 
200, paradicsom literje 80—96, hüvelyes vajbab kilogrammja 1UÓ—160, 
zöldborsó hüvelyben 50—70, kifejtett 150—200, vastgaszárú spárga 160— 
180, középszerű 80—140, vékony 40—100, sóska 40—60, tisztított paraj 
60—100 fillér.

Szárazfőzelék és száraztészta. A nyílt piacokon : Lencse 0*64— 1*1 
borsó, hántolt, egész 0*96—1*36, feles 0*80—1*40, bab, fehér, aprószemü 
0*32—0*48, nagyszemü 0*32—0*48, színes 0*32 0*56, finom árpakása 0*88 
1*12, durva 0*56—0*80, köleskása 0*56—0*64, tojásos tarhonya 1*28—1-60, 
tojásos levestészta 1*44—3*20 pengő kilogrammonként.

Gyümölcs. A nyílt piacokon: Másodrendű aszaltszilva 70—80, fekete 
ropogós cseresznye 80 120, fekete, lágy 30 - 60, piros, ropogós 90—15o’ 
lágy 30—60, sárga, ropogós 80—110, lágy 50—80, nagyszemü hólyagos* 
meggy 80—140, aprószemü kemény 50—80, aprószemü hólyagos 60—80 
erdei szamóca 250—400, kerti eper, nemesített 80—180, ananász eper 
160—280, faeper 20—40, ribizke 50—120, egres 60—120, sárgadinnye 
újdonság 1000—1200 fillér kilogrammonként.

Paprikapiac. Termelői árak Szegeden: Csövespaprika, füzérenként 
7*20—8, édesnemes paprika kg.-ként 3*36—3*60, félédes paprika kg.-ként 
2*96—3*20, elsőrendű kg.-ként 1*92 2*32, másodrendű paprika 0*80—1*52, 
harmadrendű paprika kg.-ként 0*32—0*56 pengő. — Kalocsán: Édes­
nemes paprika kg.-ként 3*04—3*20, rózsapaprika kg.-ként 2*24—2*40, 
másodrendű paprika kg.-ként 1*44—1*60, harmadrendű paprika kg.-ként 
0*56—0*80, csövespaprika kg.-ként 1*20— 1*60 pengő.

Fűszer, méz, mák és szappan. A nyílt piacokon: Majoránna 6*40—8, 
boróka fenyőmag 0*96—1*60, kék mák 1*76—2*20, közönséges 1*76, perge­
tett méz 2*40—2*56, házi szinszappan, 1*36—1*60, közönséges 1*20—1*36 
pengő kilogrammonként.

Arany- és ezüstpénzek. Húszkoronás arany 23*04 pengő; ezüst 
korona 38 fillér; régi ezüst forintos 1*10 pengő darabonként.

Idegen pénznemek eladási és vételi ára 1927 június hó 21-én. Az
első szám azt az összeget jelenti, amelyet kapunk a banktól akkor, ha el­
adunk idegen pénzt. A zárójelben levő szám azt az összeget jelenti, amelyet 
nekünk kell fizetni a banknak akkor, ha idegen pénzt vásárolunk. Egy 
pengőnél többe kerül egy darab: Angol font 27*82 (27*98) pengő ; dollár 5*70 
(5*73) pengő; hollandi forint 2*29 (2*30) pengő; német márka 1*35 (1*36) 
pengő; svájci frank 1*10 (1 * 101 -̂ ) pengő. Egy pengőnél kevesebbe kerül egy 
darab: Cseh korona 16*96 (17*04) fillér; szerb dinár 10*04 (10*10) fillér; 
francia frank 22*55 (22*75) fillér ; lengyel zloty 63*60 (64*60) fillér ; román lei 
3*45 (3*55) fillér; olasz lira 32*10 (32*50) fillér; osztrák schilling 80*55 
(80*90) fillér.

Főszerkesztő: Meskó Pál. Felelős szerkesztő: Perlaky György.
Főmunkatárs: Meskó Zoltán. Társazerkesztő: Vasadl Balogh György. 

Felelős kiadó: Bak Imre.

Pálinkafőző- éa mosóüstók vörő«ré7böl

RÉZOALIC — RAFF1A — RÉZKÉNPOR
Kitűnő gyártmányú

szőlőpermetezők
legolcsóbb áron beszerezhetők

SZONTÁGH PÁL
rézáru raktár. 

Cégtulajdonos r TERÉNY S.-né. 
Budapest, IX., Üllői Út 19.Telefon :]. 362—17.Ekék, ekealkatrészek,
ífülgüj^kapálóehék, ,a.asrfl6k.
mnrolcrakó és kévekötő aratógépek, 
ló g e r e b ly é k ,  kézi-járgányosok, 
m o to ro s -  és gőzcséplőkészletek, 
szecskavágók, répavágók, darálók, 
morzsolók s minden egyéb gazda­

sági gép és szerszám a

„HANGYA4* géposztályánál
szerezhetők be legjutányosabban.

A világot 30 év óta THE CHAMPION
uraló eredeti angol _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

kerékpárokat mé­
lyen leszállítva havi 
20—30 P részletre, 
kerékpár alkatrésze­
ket, lámpa, lánc, pe­
dálokat n a g y b a n i  
gyári áron szállítunk. 
Külső gumi 6.80 P, 
tvlső gumi 2.10 P-től 

Láng Jakab é* Fia kerékpárnagykeresltedök, 
Budapest, Jőzsef-körút 41. — Ingyen küldi új 

700 képes árjegyzékét.
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Ruházati szükségletét
legelőn yöscboen a 3

..HANGYA*
vidéki szövetkezeteiben szerezhet! be.

KAPHATÓK : F6rfi-é* n6i-nihin»k v»ló szí- 
vetek, fehérneműre, ágyneműre való chiffon, 
vászon, zephlr, kanavász, azabókellékek, kész 
fehérneműik és felsőruhák, úgyszintén minden­
nemű rövid-,kézmfl-.konfekció- és díszműáruk, 
továbbá : férfi, női és gyermekcipők és mun- 

kásbakancsok.

Szövetkezeteink figyelmébe!
E lsőrendű színbőrből készfiit férfi-, női- és gyerm ekcipők, 
boz- és sev rőbőrből, továbbá m unkásbakkancsok a  legjobb 
m inőségben a  legjntányosabb nap iárakon  szerezhetők be a

„HANGYA*4 ruházati és díszmfiáruosztályánál.

P atk ís;-. fokrírtú
„RATINOL"
Biztoa hatású Irtószer, 
gyökeresen irt. Más állatra, emberre ártalmatlan. — 

Napi árban utánvéttel szállítja: 
RATINOL LABORATÓRIUM, BUDAPEST, 

VII., Murányi-utca 36. szám.

P erm etezőgépek,
b o r t ö m l ő k ,

borszivattyúk,
b o rsa jtó k , v a lam in t az  összes 
sző lő- é s  p in ce g az d a sá g i g épek  
le g ju tá n y o sa b b a n  k ap h ató k  iNagy Ignác, Budapest,

VII., Károly-körút 9. Telefon : J. 115-15.

D r. H é ra y  A ndor
«Om. Pöldbirtokrendező öÍróság* által engedélyezett 
Ingatlanforgalmi és üzlctértékesftő Irodája.

Budapest, IX., Rákos-utca 11., földszint 1. 
Törvénjrazékileg bejegyzett cég.

L egjobban az já r , aki a

„ V A S Á R N A P “ -ban  h ird e t.

Szalui -rendelő ?ér- éa nemlbetegek 
rén ére . E t f ls t  salvarsan-oltás I 

Rendelés e g é s z  nap. 
▼TI., Rákóczi-út 12. u ., I. cm. 1. (Róknssal izemben. )

Stephaneum nyomda és könyvkiadó r. t. Budapest. Vili., Szentklrályi-utca 28. Nyomdzigazgitó: Kohl Ferenc.


